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Oggi possiamo 
scommettere 

sul nostro
D om ani verranno  inaugurati presso 

il C ankarjev  D om  di L jub ljana  i «K ul
tu rn i dnevi Slovencev iz Italije» edizio
ne 1986. Questi «dnevi» rappresen ta
n o , so tto  più aspetti, un avvenim ento 
di p o rta ta  storica. È  in effetti la  prim a 
vo lta  in senso assoluto  che gli Sloveni 
della provincia di U dine si presentano 
in m aniera organica e com piuta al pub
blico di L jub ljana  e della Slovenia.

Se questa  svolta nei rapporti tra  la 
nostra com unità e la Slovenia m erita di 
essere messa in evidenza, a ltre ttan to  va 
sotto lineato  il significato politico della 
com une decisione presa dalle organiz
zazioni degli Sloveni in Italia , di m et
tere l’accento, in questo particolare m o
m ento della nostra  battag lia  per una 
legge di tutela globale, sugli Sloveni del
la provincia di U dine della m inoranza 
nazionale slovena.

Q uesti «dnevi» rappresen tano  inol
tre  un  fa tto  eccezionale per la nostra  
stessa C om unità , nella m isura in cui 
siam o stati p o rta ti a  ten tare  una sin te
si com plessiva della qualità  del nostro  
essere sloveni dopo  120 anni di po liti
che assimilatrici più o m eno violente ed 
a pochi anni da un 2000 che sta rip ro 
ponendo  le nazionalità  (non i naziona
lismi) quale nuovo lievito per la conqui
sta di nuovi spazi di dem ocrazia capa
ci di arg inare il processo di m assifica
z io n e  im p o s to  d a lle  e tn o c ra z ie  
dom inanti.

Le varie m anifestazioni p roposte  a l
l’attenzione del pubblico di L jub ljana  
tendono  a forn ire  una im m agine reali
stica dello sta to  della nostra  C om uni
tà. U na immagine dram m atica nelle sue 
im plicazioni dem ografiche, econom i
che e sociali, m a piena di potenzialità  
e prospettive se considerata dal p un to  
di vista culturale e dal revival dell’iden
tità  nazionale.

P er tropp i ann i abbiam o avuto  la 
tendenza di presentare di noi stessi una 
im m agine triste, d isfa ttis ta , p iagnuco
losa. G ià nella prim a m età degli anni 
sessanta però qualcosa si è messo nel 
subconscio collettivo della nostra  C o 
m unità e hanno preso avvio alcuni p ro 
cessi cu lturali di fondo  che si sono a f 
ferm ati con il passar degli anni.

Possiam o dire che non  più di 10 a n 
ni fa , pochi erano  coloro  che ancora 
credevano nelle possibilità di sopravvi
venza e poi di risca tto  di questa  quasi 
d im enticata  parte  della nazione slove
na. Il terrem oto  non  ha  so ltan to  fatto  
trem are le case, h a  scosso anche le co 
scienze p o rtan d o  ad un  risveglio della 
coscienza della propria identità da parte 
degli sloveni della provincia di U dine. 
D all’a ltra  parte  il terrem oto  h a  neces
sariam ente focalizzato l ’attenzione di 
tu tta  la  m inoranza slovena in Ita lia  e 
della Slovenia stessa sulla nostra C om u
nità. Questi due processi incrociati han 
no  fa tto  nascere una  tensione per la  ri
nascita e lo sviluppo che oggi in terpel
la sia l ’Ita lia  che la Slovenia, e chiede 
risposte, non  solo retoriche.

Q uesta esigenza di trovare, finalm en
te, uno  sbocco alle legittime rivendica
zioni degli Sloveni della provincia di 
U dine, trova  ulteriore conferm a nel
l ’im pegno qualita tivo  e quantita tivo  
della nostra  C om unità  nella p roge tta 
zione, preparazione e realizzazione del 
program m a dei «kulturn i dnevi». O l
tre 150 persone - operai, impiegati, ope
ra to ri cu ltu rali, sociali ed econom ici, 
giovani e non , uom ini e donne - la se
ra , dopo  la g io rnata  di lavoro ed il 
w eek-end, per far sì che questi «dnevi» 
contribuissero  a  stabilire un rap p o rto  
vero , epura to  d a  sentim entalism i e p a 
ternalismi, tra  una m inoranza poco co
nosciuta e la nazione m adre.

U n rappo rto  reale, concreto che può

essere rafforzato  solo se l’immagine che 
viene d a ta  da lla  C om unità  stessa m et
te  in  m ostra  tu tti gli aspetti della sua 
esistenza, con tu tte  le sue carenze e de
bolezze, m a anche con le sue bellezze, 
ricchezze e soprattu tto  potenzialità. C o
sì in tanti si convinceranno che dopo gli 
ann i bui, superati i m iti fossilizzanti, 
oggi è realistico scom m ettere sul fu tu 
ro  degli sloveni della provincia di 
U dine.

E videntem ente non  è sta to  possibile 
inserire tu tto  nel program m a dei «dne
vi» anche perchè noi stessi ci stiamo an 
cora scoprendo, m a lo spettatore a tten 
to  avrà  una im m agine sufficientem en
te com pleta della nostra  com unità.

C osì, il rischio che abb iam o accetta
to  di correre, m isurarci con il pubblico 
della Slovenia, diventerà prem io anche 
per coloro  che ci hanno lanciato que
sta  stim olante sfida e che ring raziam o1 
anche per averci da to  u n ’ulteriore oc
casione di verificare quante potenzia
lità riesce a sprigionare uno  sforzo un i
tario  per la conquista di una meta di co
m une interesse.

C osì, d iventerà più ricco il concetto  
di «skupni slovenski p rosto r»  e la n o 
stra C om unità entrerà alla pari nella co
scienza viva del popolo  sloveno tu tto .

Ferruccio Clavora

ZAČELI SO SE V LJUBLJANI NAŠI KULTURNI DNEVI

Predsednik Pokrajine Venier 
in odbornik Cum na otvoritvi

Slovesnosti so se udeležili najvišji politični in kulturni predstavniki Slovenije, zastopniki or
ganizacij Slovencev v Italiji, krajevni upravitelji in župani - O tvoritvi dnevov in dokumen
tarne razstave je  sledila okrogla miza

V ponedeljek so se v C ankarjevem  
dom u v L jub ljan i pričeli K ulturni dne
vi Slovencev iz Italije , ki so to k ra t po 
svečeni Slovencem videmske pokrajine. 
P rvo  dejanje te pom em bne prireditve 
je  bilo odprtje  razstave «Slovenci tam  
za goro» . N aslov označuje tud i celot
no prireditev. Številne priso tne, med 
katerim i so bili tudi predsednik repu
bliškega kom iteja za ku ltu ro  Slovenije 
V ladim ir Kavčič, član predsedstva CK 
Zveze kom unistov Slovenije M atiaž 
Kmecl, predsednik Zveze sindikatov 
Slovenije M iha Ravnik, podpredsednik 
izvršnega sveta Slovenije Boris Frlec, 
podpredsednik republiškega kom iteja 
SZD L Slovenije Jože H um er, predsed
nik videmske pokrajine Tiziano Venier, 
odborn ik  za ku ltu ro  videm ske p o k ra 
jine Giacomo Cum , ljubljanski nadškof 
A lojzij Šuštar, predsednik SKGZ Bo
ris Race, predstavnik  Sveta slovenskih 
organizacij D am ijan  Paulin , beneški 
župani Bonini (občina Grm ek), N am or 
(občina D reka), N oacco (občina T ipa- 
na), Beltram e (Rezija) in drugi številni 
kulturni in družbenopolitični delavci, je 
najprej pozdravil d irektor C ankarjeve
ga dom a M itja R otovnik.

Slavnostna govora sta im ela V ladi
m ir Kavčič in Ferruccio C lavora. Kav
čič je  v svojem posegu poudaril najprej 
svetle točke Slovencev v videmski pok
rajini in sicer bogat kulturni p reporod,

o katerem  govorijo  tudi dnevi v L jub l
jan i, ki pa  m u m ora, je  dejal Kavčič, 
slediti tudi gospodarski razvoj. Po  d ru 
gi strani pa je govornik dejal, d a  so še 
sile, ki odrekajo  Slovencem v videmski 
pokrajin i identiteto  in pravico do ena
kopravnosti in zaščite. V tem  smislu se 
Slovenija zavzem a za svoboden razvoj 
vseh Slovencev, ne glede, kje živijo.

C lavora je  v svojem  posegu najprej 
poudaril, da se Slovenci iz videm ske 
pokrajine prvič p redstavljajo  v L jub l
jan i v tak o  celoviti obliki. D ejal je  še, 
da sovpadajo  dnevi s pom em bnim  p o 
litičnim  trenutkom . P o  eni strani je  tu 
boj za dosego globalnega zaščitnega za
kona, po drugi strani pa  s trenutkom , 
ko je im ela videm ska p o k ra jina  stike z 
najvišjim i predstavniki republike Slo
venije. V tem  sm islu, je  poudaril C la
vora, sm o lahko Slovenci m ost med 
dvem a narodom a. V sekakor, je  nada l
jeval C lavora, bi pred desetimi leti m a
lokdo verjel v preživetje Slovencev v vi
dem ski pokrajin i. Danes pa je 150 lju 
di pripravilo  razstavo in bogat k u ltu r
ni in drugačen program , ki govori o  re
snični in vsestranski rasti Slovencev v 
videmski pokrajini. Ti napori in ta  kul
tu rna  rast pa se bodo lahko razvijali sa
m o v skupnem  slovenskem prostoru . 
Sam o razstavo, ki prikazuje različne 
aspekte iz življenja in zgodovine Slo
vencev v videmski pokrajini je  p redsta

vil arch . Sim onitti Z acaria  V alentino.
Če se je  pred uradnim i govori najprej 

predstavil občinstvu Ližo lussa in zai
gral s svojo harm oniko  nekaj dom ačih 
viž, potem  so po otvoritvi Benečani po
stregli goste s prav tako  dom ačo 
gubanco.

O d prtju  razstave je  sledila okrogla 
m iza o političnem  trenu tku  Slovencev 
v videmski pokrajini. Sodelovali so Fer
ruccio C lavora, Salvatore Venosi, J o 
le N am or, Michele Carlig, Živa Gruden 
in M aurizio N am or. Povezoval je  n o 
vinar Igor G ruden. N a izredno dobro  
obiskani okrogli mizi so predstavniki 
kulturnega, političnega in gospodarske
ga življenja Slovencev v videmski p o k 
rajin i spregovorili o te rito ria ln ih , zgo
dovinskih, kultu rn ih  in  drugih značil
nostih Slovencev v videmski pokrajin i. 
Spregovorili o  svetlih trenu tk ih , o  vol
ji po razvoju in ohran jan ju  lastne iden
titete. H krati pa so opozorili tudi na te
m ne strani življenja. T em ne strani, ki 
so še vedno raznarodovanje , od rekan 
je osnovnih pravic, skratka opozorili so 
na m ačehovsko obnašan je  določenih 
oblasti do Slovencev v videmski pok
rajin i. Sam a razprava pa je  pokazala, 
kako  veliko je zanim anje za Slovence 
v videmski pokrajini tudi v samem srcu

N ad. na 2. strani

DA VENERDÌ 13 A DOM ENICA 15 GIUGNO

Gli studiosi discutono a S. Pietro 
sulla figura e l’opera di Menichini

L a figura e l’opera di D ino M enichi
ni. Q uesto il tem a di un im portan te  
convegno che si svolgerà nei prossim i 
giorni nella sala consiliare del com une 
di S. P ietro  al N atisone. Prom osso dal
la C om unità  m on tana  delle Valli del 
N atisone e dai com uni di P u lfero  e S. 
P ie tro , il convegno av rà  inizio venerdì 
alle o re  10 e si concluderà dom enica 
m attina.

D opo l ’apertu ra  ufficiale e la presen
tazione del convegno, nonché l’inaugu
razione di una m ostra  fo tografica cu
ra ta  da G ianfranco  Ellero e G iuliano 
B orghesan, sem pre nella m attina ta  di 
venerdì ci sarà una  breve cerim onia a 
P u lfero , dove, sulla casa di M enichini, 
verrà scoperta una  targa ricordo.

I lavori veri e p ropri del convegno 
prenderanno  il via venerdì pom eriggio 
con 4 relazioni.

- G iorgio Barberi S quaro tti (d iretto
re del convegno) parlerà  su «L a posi
zione dell’opera di D ino M enichini nel
la poesia ita liana del 2° dopoguerra»

- T ito  M aniacco sulla «Funzione e 
ruolo  delTintellettuale nella provincia 
ita liana nel 2° dopoguerra»

- C arlo  Sgorlon su «C lassicità di D i
no  M enichini» ed infine

- Elio Filippo Accrocca su «U n 'Q u a
d e rn o ’ di D ino M enichini nella colla
na  de ’Il canzoniere’»

Per la m attina ta  di sabato  sono  p re 
visti gli interventi di

- Erm es D origo «Le form e della Sog
g e tt iv i tà  n e lla  p o e s ia  di D in o  
M enichini»

- Ketty D aneo «U n poeta  un am ico»
- Cesare R u ffa to  «Ipotesi di analisi 

sem iologica di u n ’opera poetica di Di
no M enichini»

- E nrico  Testa «Q ualcosa è accadu
to: dalla pensosa dolcezza della gene-
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Stupizza in una fo to  di Gianfranco Ellero

razione menichiniana alla esasperata ri
cerca degli sperim entatori» .

I q u a ttro  relatori del pom eriggio 
sono:

- L uciano T roisio  «D ino M enichini 
visto nell’occasione di un successo 
letterario»

- Luciano M orandini «Il concetto  di 
'c ieca ostinazione’ nella poesia di D i
no  M enichini»

- L aura Chiabudini «Presenza di una 
civiltà perdu ta  nella poesia di D ino 
M enichini»

- G ianfranco  E llero « Im portanza  e 
significato della toponom astica  nella 
poesia di D ino M enichini»

In serata con inizio alle 21.30 ci sarà  
inoltre un concerto di canzoni su testi

poetici di M enichini.
P er dom enica 15 giugno sono previ

ste altre q u a ttro  relazioni. I lavori r i
p renderanno  con un intervento di

- M ario Q uargnolo  su «D ino M eni
chini e la  rivista 'S tud i e ricerche della 
scuola friu lana’. Seguiranno

- D ario D onati «Perchè vogliam o ri
cordare  D ino M enichini»

- D ario  C lem ente «11 passaggio co 
me visione del m ondo: Due diverse let
tu re  di una  m edesim a realtà»

- D om enico C erroni C adoresi «Il 
messaggio poetico di Dino Menichini»

D ino M enichini 
e le Valli del N atisone
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UKVE

Spet nam niso 
dovolili
v šol

V sako drugo leto se v U kvah vrši 
zaključna prireditev tečaja slovenščine, 
glasbene šole, ročnih del in verouka v 
slovenščini.

Letos, 2. feb ruarja , je  poteklo deset 
let, odkar se ”  '  Ikvah redno  vršijo  'a z -  
ni tečaji v slo ačini, ker u radna sola 
za to  nim a posluha. U pali sm o, da b o 
m o deseto obletnico danes dosto jno  
proslavili, pa smo se spet ušteli.

Krajevni župnik je pred približno tre
mi tedni zaprosil d idaktično ravnate lj
stvo na Trbižu dovoljenje za uporabo  
šolske telovadnice in prostore veže, kjer 
naj bi se odvijala koncert in razstava 
ročnih del. Ista p rošn ja  je  bila od p o 
slana občinj N aborjet - O včja vas. O b
čina je  tako j privolila in  sprejela celo 
pokroviteljstvo nad prireditvijo. D idak
tični ravnatelj si je  pustil dalj časa in 
nato  odgovoril negativno, češ da se k ra
jevni šolški odbor še ni sestal in , glej 
čudo , sestal se bo  šele 13. ju n ija . Z u
pan  in odgovorni na  občini so v teku 
zadnjih  dni zam an prepričevali d idak
tičnega ravnatelja, d r. D ’A m ato, naj 
dovoli, da  se zaključna prireditev in 
razstava vršita v šoli 8. ju n ija . O dgo
vor je  bil vedno negativen.

Zupan, «cavalier» A ntonio Erlich, je 
bil upravičeno iz sebe in je  bil odločen, 
da se prireditev vsemu navkljub vrši v 
šoli. Bil je  pripravljen za tak o  odloči
tev iti tudi pred sodnike ko t obtoženec. 
Izjavil je , da im a tudi slovenska m an j
šina pravico do  nem otenega delovanja 
in obsto ja . Župnik G arjup  se je m ed
tem  za nasvet obrnil do  svojega n ad 
škofa. M sgr. Battisti je  izjem om a do-

Segue in 2a pagina
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V Ukvah se zgodovi
volil, da  se prireditev vrši v krajevni žu
pn ijsk i cerkvi, ko je  izvedel, kakšni so 
dogodki.

In tak o  se m ora ta  slovenska beseda 
in  k u ltu ra  zopet zateči za cerkveni zid, 
k o t v tu ršk ih  časih in v obdob ju  med 
obem a vojnam a. Sprašujem o se, kom u 
to  koristi? T ake in podobne «šikana- 
de» se d o ga ja jo  v času, ko so vsi poli
tik i in  gospodarstveniki polni lepih be
sed o sodelovanju na  trom eji. G otovo, 
d a  ni ukrep  znak dobre volje in želje 
po m irnem  sožitju  tu  živečih narodov , 
posebno  še, ker na  prireditvi sodeluje 
45 naših o tro k  iz vseh okoliških vasi. 
In končno  bi šolske p rostore  rabili le 
tr i ure, zato  lahko  ugotav ljam o, da za 
zadovoljivo rešitev prošnje ni ne dobre 
ne politične volje.

T udi po desetih letih se je zgodilo isto 
ko t 16. feb ruarja  1976. Stali sm o tedaj 
pred šolo, ker v imenu zakona in b irok
ratov nism o smeli vstopiti. Žalostno je, 
da  je do neljubega dogodka prišlo prav 
dva dni pred otvoritvijo Kulturnih dne- 
vov Slovencev iz Italije v C ankarjevem  
dom u v L jub ljan i.

Salvatore V enosi

Šolska prireditev se je  torej odvijala 
v nedeljo  popo ldne v cerkvi sv. F ilip
pa  in Jak o b a , napolnjeni do  zadnjega 
ko tička z dom ačini iz U kev, Ž abnic in

O včje vasi, pa  tud i s T rb iža , in predv
sem s starši 45 nastopajočih  o trok  pa  
tudi z drugimi dom ačini, ki so prišli po
gledat, kako  napredu je  m ladi rod .

V tem  ne ravno razveseljivem trenu t
ku Slovenci iz te  doline niso bili sam i. 
Pozdravil jih  je  in jim  izrekel so lidar
nost v im enu župana iz NaboDjeta-A n 
ton ina  E hrlicha in občinske uprave 
podžupan Edi K ravanja dom ačin, ki se 
je  zahvalil društvu za desetletno izobra
ževalno in vzgojno delo v korist do m a
če m ladine. «Sprejeli sm o pokrovitelj
stvo nad  prired itv ijo  in vam  zagotavl
jam o , d a  bom o vedno z vam i», je  še iz
javil podžupan .

Pom en tej dejavnosti za razvoj naše 
narodne skupnosti sta s svojo prisotno
stjo  dala tudi predstavnik izvršnega od 
bora  SKGZ dr. Ferruccio C lavora in 
ravnatelj glasbene šole G lasbene m ati
ce Sveto Grgič.

Prireditev se je pričela z nagovorom  
predsednika kultu rnega društva Lepi 
v rh  d r. A lija  O m ana, ki je  občinstvu 
zaželel p rijeten  koncert, na katerem  je 
poleg tržaške sodelovala tud i glasbena 
šola z Jesenic, ki pom aga s svojimi tre 
mi profesorij, Lojzetom  Jeram om , R a
doslavom  Klečem in A ndrejem  Sm ole
jem , D r. Ali O m an je  nadalje  izrekel 
p riznanje  sestri A lbini, ki je  gojence’ 
poučevala petje, verouk v slovenščini, 
predvsem pa jih naučila šivanja, pleten

ja ,  vezanja, kvačkanja  in drugih roč
nih del. N jihove izdelke so razstavili v 
zgornjih  p rosto rih  m lekarne, ker jih  v 
šoli kam or bi spadali, niso smeli.

V koncertnem  delu so nastopili d o 
m ači gojenci, gostje z Jesenic in o rke
ster G lasbene m atice iz T rsta  pod  tak 
tirko  p ro f. B oru ta  L ogarja .
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Začeli so se 
kulturni dnevi

Slovenije, to  je  v L jub ljan i. T ežko je 
sicer povzeti bogato  razpravo in števil
ne podatke  in misli, ki so bili izrečeni.

Zapisali pa  bi u trinek , ki zgovorno 
priča o splošnem  vzdušju, ki je  v lada
lo včeraj v C ankarjevem  dom u. Ko je  
dolgoletn i borec za pravice Slovencev 
v videmski pokrajini Izidor P redan sto
pil pred govorniški oder in dejal, da je 
najbolj srečen Slovenec, ker je  preživel 
tak o  pom em ben dogodek, ko t je  p ri
sotnost Slovencev iz videm ske p o k ra 
jine  v L jub ljan i, so ljud je  v dvorani 
C ankarjevega dom a bruhnili v glasen 
aplavz. T rdovra tn i sm o, je  zaključil 
P redan , dolga leta smo bili tlačeni, dol
ga leta sm o se borili in vendar smo d a 
nes prišli v L jub ljano  še vedno ko t 
Slovenci.

Ace Mermolja

L’UNCEM per il Carso
Il consiglio delPUNCEM  - delegazio

ne del Friuli Venezia G iulia - ha a p p ro 
vato recentemente all’unanim ità u n ’im 
portante ordine del giorno, che è la sin
tesi di 2 diversi ordin i del g iorno pre
sentati all’assem blea degli associati il 5 
aprile scorso a G em ona dal presidente 
della C om unità m ontana del Carso M i
loš B udin e dal presidente della C om u
nità  M ontana delle Valli del N atisone 
G iuseppe C hiabudini.

Il Consiglio dell’U .N .C .E .M . - D e
legazione Regionale Friuli-Venezia Giu
lia, - riun ito  a  Tolm ezzo il 17 aprile 
1986, a seguito dell’impegno assunto in 
occasione dell’Assemblea degli associati 
svoltosi a  G em ona il 5 aprile 1986. 
Constatato che la G iunta  Regionale 
Friuli-Venezia Giulia non ha ancora ap 
provato  lo S tatu to  della C om unità 
M ontana del C arso  G oriziano e T rie
stino, da  questa ad o tta to  in  Assem blea 
nell’orm ai lontano  1976, con conse
guente grave pregiudizio per il co rre t
to  funzionam ento  della stessa;

Considerato che le ragioni di tale m an
ca ta  approvazione stanno anche nelle 
perplessità che l ’A m m inistrazione R e
gionale nu tre  in m erito  a quelle d ispo
sizioni dello sta tu to  ad o tta to  dalla  C o
m unità  M ontana  con cui questa in ten 
de garan tire , nell’am bito  della sua a t
tiv ità , p a rità  di tra ttam en to  ai c ittad i

ni appartenenti alla m inoranza nazio
nale slovena del C arso G oriziano e 
T riestino;
Considerato che il d iritto  a ll’uguaglian
za di tu tti i cittad in i e alla  tu tela delle 
m inoranze è un  principio dem ocratico 
sa n c ito  d a lla  C o s ti tu z io n e  d e lla  
R epubblica,

Il Consiglio dell’U .N .C .E .M . 

fa appello

alla G iun ta  regionale che approvi 
senza u lteriori ritard i lo sta tu to  della 
C om unità  M ontana del C arso G orizia
no  e Triestino per assicurare alla m e
desim a il p ieno svolgim ento delle sue 
funzioni;

In considerazione della carenza legi
slativa che p o rta  alla  non funzionalità  
di alcuni E nti associati, com e la c ita ta  
C om unità  M ontana, allo scopo di ac- 
cellerare l ’accoglim ento delle giuste 
aspettative della M inoranza Slovena in 
Ita lia  che definisca il ruolo  degli Enti 
Pubblici in m ateria

fa voti

affinchè il Parlam ento acceleri i tem 
pi di attuazione della legge di tutela del
la m inoranza slovena.

V DREKI S. PIETRO AL NATISONE

di Musica va in vacanzaPraznik
Liep prazn ik  krvodajalcu  v nedieljo 

p o pudan  v D reki, pri cierkvi S. M arije 
Device. Z brali so se iz vsieh naših d o 
lin pa tudi iz drugih bližnjih krajev. Ku
pe z n jim , so praznoval vsi D rejčani, 
ki so na  ta  način  pokazal, kuo  spoštu 
je jo  an  vesoko cenijo te  ljudi, m lade an 
m anj m lade, ki da je jo  n jih  kri za rešit 
življenje bližnjega, tistega, ki ta rp i. Še 
posebno je  biu praznik liep, ker sta k u 
pe z n jim  praznovala njih  zlato  p o ro 
ko Miza an Pepo Cicigoi Šiorovi iz Laz.

Že pred m ašo so se pred cierkvijo 
zbral krvodajalci, ki so nosil njih  «la- 
bare» , ta  pred vratih  cierkve je  biu tu 
di o lta r, tak u o  de je  bila m aša na od- 
partim , saj drugače ne bi b luo zadost 
p res to ra  za vse v cierkvi.

Prvič v nedieljo se je  predstavila no 
va secjon krvodaja lcu , tista  od Dreke 
an  G arm ika. Secjon dolin Sv. Lienar- 
ta  se je  rod ila  že 4 lieta od tuod , je  ja la  
A nna Chiacig, ki je  v vodstvu telega 
asočjac jona  za vso našo  provinco, 
Zaobjem ala je krvodajalce iz štierih ka- 
m unu D reke, G arm ika, Sriednjega an 
Svetega L ienarta.

N a koncu lanskega lieta je  b luo upi- 
sanih  že vič ku 150 ljudi, vsi kupe pa 
so sam uo u adnim  lietu dal vič ku 180 
«flakonu»  karve. L jubezen do b ližnje
ga, so lidarnost an zanim anje za tolo 
ustanovo se je  an  se n im ar buj šier. Za- 
tuo  lietos je bila nareta  posebna secjon 
za D reko an G arm ik, secjon, ki im a že 
50 članu.

A n tuole kaže, de dreški kam un  go 
na vse njega težave, čje še n im ar živiet, 
so ja l v nedieljo A nna Chiacig, gaspuod 
Laurencig u njega pridgi pa  tud i d re 
ški šindak N am or.

A n tuole kaže na ljubezen an  pove
zanost na  dom ači k ra j, na dom ačo 
zem ljo , tisto 'ljubezen , ki sta pokazala 
tud i M ica an  Pepo , ki sta kupe živiela 
tu  50 liet an  čeglih s ta rd im  dielom  an 
z velikimi težavam i zredila veliko 
družino .

P o  maši so dal nekaterim  krvodajal
cem tudi priznanja. Prejeli so jih  iz rok 
A nne Chiacig F ranco  Balus, G iuseppe 
G arbaz, ki je  biu med prvimi v naši do 
lini, G iovanni Q ualizza, G ianni Scau- 
nich, Elvira Sim az. Sami Anni Chiacig 
pa  ji jo  je  izročil pa dreški šindak M au
rizio N am or.

Naj povemo še na koncu, da so se te
lega praznika udeležil tudi garmiški žu
pan , predstavnik čedajske USL T offo - 
lo, pokrajinski svetovalec Chiuch, bivši 
podpredsednik združenja krvodajalcev 
na  provincialni ravni G rim az. P razn i
ka  se je  udeležil tudi predsednik G or
ske skupnosti G iuseppe C hiabudini.

N a koncu pod  sienco starih  lip  pred 
cierkvijo  je  srečanje šlo še napriej an 
vsi kupe so nazdravili zlatoporočencem  
an krvodajalcem .

ljubezni
Radioaktivnost 
an naše zdravlje

Le v okviru praznika krvodajalcev je 
bila v petek zvičer v občinski dvorani 
v Dreki konferenca o problemih za naše 
zdravlje an  o težavah, ki so jih  parne- 
sli černobilski oblak  z njega rad ioak 
tivnostjo. K akuo se m uoram o obnašat, 
kaj m uoram o narest an  še v parvi var- 
sti, kuo m oram o ah ta t posebno o tro 
ke, de ta la  nesreča jim  na parnese p re
več škode. G o na vse tuole sta guorila 
p rim ariji radiologije čedajskega Spita
la dok. Sirica an  dok L om bardo .

O ba sta na k ra tk o  an  zlo jasno  po- 
viedala, kaj pom eni rad ioaktivnost, an 
kake so konsekvence. O dgovarjala  sta 
na  dost vp rašan j, ki so jih  postavili 
ljud je , ki so napunii Uvoiauo do zadn
jega piča. Poviedala pa  sta, de na ža
lost, nagobarnost ni šla še m im o, de se 
m uoram o varvat, de m uorm o poslušat 
nasvete, ki nam  jih dajejo  oblasti. V te- 
lem m om entu  pa  tudi za napriej bom o 
m uorli ah tat, kaj jem o, zak če radioak
tivnosti ni več v a jarje  je  pa  ostala v 
zem lji, v trav i, an je  lahko de od tle je  
paršla  v m lieko, m esuo an  drugo 
hrano .

N a srečan ju , ki tak u o  ki smo ja l je  
b luo dost ljudi ne sam uo iz dreškega 
kam una, je  parnesu njega pozdrav dre
ški šindak M aurizio N am or. M ed p u 
bliko pa  sm o videl an garm iškega žu 
p ana  B oninija.

Mercoledì 4 giugno il presidente della 
C om unità  m on tana  Valli del N atisone 
G iuseppe C hiabudini si è recato a Gri- 
m acco per u n a  visita conoscitiva nel
l’am bito  delle consultazioni per la p re
disposizione del b ilancio per il 1986.

A ccom pagnato da alcuni m em bri del 
d irettivo si è in tra ttenu to  con la g iunta 
com unale nell’au la  consiliare.

Il sindaco Bonini ha sa lu ta to  l’osp i
te nel dialetto sloveno locale. Nella stes
sa lingua ha brevem ente risposto il p re
sidente. Q uindi sono sta ti som m aria
m ente esposte le esigenze del com une. 
L ’am m inistrazione com unale ha più 
volte so tto lineato  l’esigenza che venga 
da to  risalto  ai singoli settori che inters- 
sano i cittadini di G rim acco secondo la 
lo ro  specifica im portanza.

La Scuola
C on il saggio di fine anno  scolastico 

si è chiusa l’attività 1985-86 della scuola 
di musica. Al saggio, cui hanno presen
ziato insegnanti e genitori, hanno  suo
na to  una  cinquan tina  di allievi, dando  
prova di quan to  im parato  in mesi e m e
si di paziente studio  degli strum enti. 
Q uesti i nom i degli allievi che hanno 
preso parte  al saggio finale:

1 - ZA N U T T O  SEREN A  - Czerny - 
studio n. 25 op. 849
2 - ROSSI D AV IDE - narodna: «M izo 
sem rivala»

3 - SA BBA DIN I M IC H E LA  - L.v. 
Beethoven «Scozzese»
4 - N A D A L U T T I R A FFA E LL A  - 
L .M . Škerjanc «N a vasi»
5 - B O N IN I L U IG IA  - A ram  Khacha- 
tu rjan  - «studio»
6 - SU C C A G LIA  SIM O N ETTA  - Dia- 
belli «M oderato»
7 - B ER G N A C H  C R ISTIN A  - p o p o 
lare  ru ssa  «V erso  se ra , la bella  
fanciulla»
8 - Q U A R IN A  SA M U ELE - B artók I 
voi. M ikrokosm os n. 4
9 - C R A ST  FE D E R IC A  - P . Telem an 
«Fantasia»
10 - D O R G N A C H  ELEN A  - narodna: 
«Jaz  pa pojdem  na G orenjsko»
11 - SC A G G IA N TE C RISTIN A  - Bar- 
tòk  I vol. M ikrokosm os n. 5
12 - TOM ASET1G  K A TI A - P . Šivic 
«Z am išljenost»
13 - JA C U Z Z I SEBA STIA N O  - «T a
nto daleko»

N on si possono tra tta re  alla stessa 
stregua argom enti m arginali e di scar
sa im portanza e quelli indispensabili. 
T ra  questi vanno  inseriti la creazione 
di condizioni di vita sul posto  accetta
bili e la difesa della cultu ra  della s tra 
grande parte  della popolazione. Sono 
stati esam inati gli argom enti riguardan
ti le abitazioni, le opere pubbliche (per 
le quali le passate amm inistrazioni della 
C om unità erano state piu ttosto  avare), 
la viabilità, l’assistenza (con partico la
re riguardo  agli anziani), l’istruzione, 
lo sport e i settori econom ici.

Il presidente ha  ringraziato  gli am 
m in istra tori per la  puntuale  esposizio
ne e ha  ribad ito  la sua convinzione che 
le soluzioni vadano ricercate in una ge
stione della C om unità  con spirito  
com unitario .

14 - C EN C IG  KATI A - J. Dekleva 
«Pesem »
15 - C U M ER  STEFA N O  - Czerny 
«C zeryana vol. II n. 4»
16 - C U C O V A Z SA BRIN A  - M ozart 
«C anzonetta»
17 - P IN A T T O  BARBARA - popo la
re spagnola «C igan in tam burin»
18 - C H IU C H  LISA - D .G . T iirk «M e
lodia in do m agg.»
19 - CA N TA R U TTI ELISA  - C. Aprea 
«D anza delle bam bole»
20 - STEFA N O  Q U A L IZ Z A  - L.v. 
Beethoven - valzer n. 4 da «D anze 
cam pestri»
21 - C A R LIG  STEFA N IA  - L. Fletcher 
«C occodrillo»
22 - L A U R EN C IG  N A D IA  - R. Ledi- 
nov «G ioco allegro»
23 - O R LA N D O  ROBERTO  - M. Ko
zina «D ivertim ento n. 2»
24 - T O M A SETIG  FR A N C ESC A  e 
G A R IU P LA U R A  - F . R ossom andi 
«A ndantino»
25 - P A L JA V E C  K A TJA  - M. Apih 
«Bilečanka»
26 - FE L E T IG  SA M A N TH A  e TRU- 
SG N A CH  A R IA N N A  - S. Mihelčič 
«Poskočna»
27 - M O RA TTI O LIV IER O  - R. Schu- 
m an - canzoncina
28 - BORGHESE C RISTIN A  - Grecai- 
ninov «M azurka»
29 - C O R R EN T I IR E N E  - L. Fletcher 
« L ’ape»
30 - L A U R IN O  D AV IDE - F. Tuhlan
- sonatina n. 1 op. 55
31 - DE C O L L E  A N D R EA  - B artók 1 
voi. M ikrokosm os n. 11
32 - BORGHESE SANDRA - Clementi
- sonatina n. 3 op. 36
33 - G A R IU P  LA RA  - A. Mihelčič 
«Prišli so 4 jagri»

34 - PO ZZ A  R A FFA ELLA  - B artók 1 
voi. M ikrokosm os n. 15
35 - C ESCA  A N D R EA  - F. Tarrega 
«Preludio»
36 - SA N D RIN I G A B R IELLA  - B ar
tók I voi. M ikrokosm os n. 24, B artók
1 voi. M ikrokosm os n. 21
37 - TULISSO  L O R EN ZO  - C. M. 
Škerjanc «O tožnost»
38 - D O R B O LO ’ LA V IN IA  - E. G la- 
ga «M etuljčkova prigoda»
39 - DE C O LLE A LESSIO  - B artok I 
voi. M ikrokosm os n. 13
40 - M ARA FLO R EA N C IG  - «N on 
volare usignolo»
41 - VEN UTI M IC H E LE  - «Jager pa 
jaga»
42 - B ER N IC H  A N N A  e T O M A SE 
T IG  O R IA N A  - J . Braham s - valzer n.
2 op. 39
43 - C ER N O IA  FRA N C ESC A  - J . Bi
tenc «N aš muc»
44 - PO D R E C C A  A N D REA  - Bartók 
I voi. M ikrokosm os n. 6
45 - C H IA B U D IN I ELEN A  - K. P a 
hor - andante
46 - B A TTO C LETTI C R ISTIN A  - 
Beyer n. 55
47 - BERN ICH  A N N A  - L.V. Beetho
ven - Tem a a due variazioni della «Bella 
m olinara  di Paisiello»
48 - Laurencig G ian M arco - Beyer n . 
18
49 - M A C O R IG  A LESSA N D RO  - 
Canzone russa
50 - M A T T E L IC C H IO  C IN Z IA  - P o 
polare russa «L a vaccherella»
51 - L A U R EN C IG  A NN A  - Beyer n. 
23

Sabato m attina tuttavia una rappresen
tanza della Scuola di M usica avrà un 
concerto  a L ubiana nel quadro  delle 
nostre giornale culturali.

Il presidente Chiabudini 
in visita a Grimacco

L  *assessore provinciale alVistruzione Oscarre Lepre al Concerto di Primavera nella 
sala comunale di S. Pietro al Natisone
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Kako je naše kulturno življenje 
pokažejo v

Od folklore do današnje kulture, od plesa do piesmi, od poezije do 
recitacije: na treh večerih sadovi našega večlietnega diela

Dielo vič tiednu je  paršlo  h  koncu an 
donas je na varsti v L jubljani drug kos 
naših kultu rn ih  dnevov. Parv i s e je  za- 
čeu že v pandiejak , kadar so odparli 
dneve an  dokum entarno razstavo. Glih 
tisti dan  je bila an  okrogla  m iza o zgo
dovini, današnjem  življenju an o per
spektivah Slovencev iz videm ske po k 
rajine. K ar je  b luo  do  donas povieda- 
no z besiedo, pokazano  s fo tog rafija 
mi, dopunjo  še ples, poezija an piesam 
na  treh  prireditvah, ki b o jo  v C ankar
jevem  dom u od donas, četartak 12. ju 
n ija, do sabote zvičer.

Po tiho iz naših dolin. T akuo  se kli
če parvi «špetakol» , literarni večer.

V njim  se bo jo  preplietal, bo jo  po 
vezane recitacije an  p ietje, m uzika an 
poezija od Ivana T rinka  do R enata 
Q uaglia od V alentina B irtiča do Lore- 
dane D recogna.

R ecitiral bo Ezio Gosgnach, iz M a
ta ju rja , ki že niekaj ca jta  sodeluje na 
naših  prired itvah , v parvi varsti pa  se 
je  «spečalizu» ko  presen tator.

Igrala , godla n a  klavir bo  m lada Be- 
nečanka, n je  starši so iz P odboniesca, 
p ruzapru  iz Ščigli, Paola Chiabudini.

Francesco Bergnach, Checco je  edi
ni kan tav to r naših  dolin . Tle par nas, 
v Benečiji ga ni človieka, ki ga bi na 
poznu. Vsi, m ladi an  stari, radi an z ve
seljem poslušam o njega piesmi. Do do
nas jih  je  že dost napisu - gode že o d 
k ar je  im eu 16 liet -, m alom anj vse po 
slovensko. Im a pa  tudi adne zlo lepe 
piesm i po  italijansko.

Z adnje  lieta jo  ni m anifestacije, p ri
reditve, kjer bi on m anjku an kjer vičk- 
ra t m uora poskarbiet tudi zatuo, de se 
bo  dob ro  an lepuo čulo, de bo jo  vse 
apara tu re  «funcionale» . Z  njega a n 
sam blom  SSS (an z vsemi pievci) je  lan 
an lietos posnel kaseto Senjam a bene
ške piesm i, lan tud i kaseto božičnih 
piesmi.

N a ku ltu rn ih  dnevih v L jub ljan i bo 
sodelovau kupe z drugim i na vseh treh  
večerih, bo pa im eu an kot tudi sam uo 
za se an  njega ansam bel SSS v petek, 
na  kan tav torskem  večeru. Z apieu bo 8 
piesmi, vse so ble napisane za Senjam  
sam uo adna  ne, Nediški zvon, nova si
gla oddaje  po radiu  Trst A , ki im a glih 
tako  ime.

S .S .S . Ansambel

Se ukvarja  večino z lahko m uziko, 
od fo lka do m uzike za «veselice». 2e  
puno  let dela, če tudi ne s telimi 
osebam i.

G lavna oseba je  K eko, in parva sto
ga, ki ga veliko podpiera je b ra t 
R oberto .

Drugi so se menjali, sam uo zadnje tri 
leta so se zbrali te pravi in so postavli 
en d o b ar an  dinam ičen ansam bel.

M uorm o tako j povedat, da  tele a n 
sam bel že veliko let je  prisoten na «Sei- 
m u beneške piesm i» in, recim o, da je  
ansam bel, ki je  parpeju  na dob ro  var- 
sto tele festival v beneškem  narečju.

Veliko bi se moglo še poviedat ob te
lili štierih fan tu , ki takuo  lahko  gredo 
od kan tau to rske  piesmi ki piše Keko, 
do foklorne in narodne in, kajšan krat,

N a literarnem  večeru bo jo  piel še 
Trepetički.

T ala  je  narm lajš, narbuj nova sku
pina v N ediških dolinah. Sigurno pa  je 
m ed narbuojšim i, narbuj parljubljenih 
od  ljudi. Z aki? Z atuo , ker vsi osem  le
puo , ub rano  po je jo  an tle se jim  poz
na, de so puno  liet piel v zboru Rečan. 
Vsem pa  se tu d  vidi, de po je jo  radi, z 
veseljem an de im ajo veliko ljubezan do 
naše slovienske piesmi.

Trepetički so se rodil lan. N arpriet 
so začele kupe piet Čeče. Parvič smo jih 
pošlusal za 8. m arec v Svetem Lienar- 
tu piet stare beneške piesmi.

T ek ra t jim  je  s k itaro  pom agu F ran 
co C ernotta. Čeče za ljubezan, tako ime 
so zbrale, so že an  par miescu potle pie- 
le na Sejmu beneške piesmi an tud udo-

Franco & Guido

Dvie k itare in  dva glasi, ki so se dieli 
kupe kier n iem ajo  nič skupnega.

Eden bi rad  pieu sam o delikatne, 
m ahne, rom antične, ponočne piesm i, 
drugi pa  zabaune, vesele, sm iešne reči, 
in p ru  za tuole gredo dob ro  v par in  le
puo napri. N iesam  nikdar jih  vidu na 
vajah , da se niesta kregala, al pa da 
adan  je  reku, da je  pru kar drugi prave 
in guori, pa kar prim eta za strune se zdi 
da  je  en sam  človek, kier znajo  takuo  
arm onično  zb rat strum ente in glasi da 
so, s svojo eno tnostjo , vič krat zagriel 
gostilne po  usi Benečiji.

Že od m ladih let kupe godejo pa so 
sam uo v starejših  letih paršli na oder 
in začeli sk ladat svoje piesmi v katere 
eden z m uziko in drugi z basedilom , so 
zbrali no po t ki bi se m oglo im enovat: 
kabaretistično , pa bi jau  nieki m ahni 
kabare t ki ne udari, am pak gleda buj 
na šalo in na smieh.

Svojega kan tav to rja  im a an rezijan
ska dolina. An Rino Chinese poje že vič 
ku deset liet. Njega piesmi an njega m u
zika so zlo parljub ljene po  Benečiji an 
Reziji pa tudi v Furlaniji an  v Sloveni
ji, k jer je  vičkrat pieu. Posebno sevie- 
da  im ajo  radi njega m uziko te m ladi, 
zak jim  je blizu, jo  poznajo . Blizu an 
znane so jim  tudi reči, ki jih  zna takuo  
lepuo poviedat z njega piesmi. Že pu-

bile. Potle, jesen so pom agale Checcu, 
ki je  parprav ju  kaseto božičnih piesmi. 
Tle so «srecjale» štiri puobe an takuo  
so paršli na dan  Trepetički.

Po  navadi, an takuo  bo tud i na lie- 
terarnem  večeru, po je jo  stare , n a ro d 
ne piesmi pa tudi nove, tiste, ki so ble 
napisane za Senjam  an  ki smo jih  bli 
že pozabil. Sada, ki tele piesmi lahko 
spet poslušam o čujem o, kuo so ble le
pe an vidm o, kaka škoda je  bila za vse 
nas, če se je  bila ta la  bogatija  zgubila.

N a koncu pa še im ena. V skupini p o 
jejo : C arla Loszach, Federica Loszach, 
M argherita Trusgnach, M onica M arti- 
nig (pred n jo  je  piela M arinella Paule- 
tig), A ldo C lodig, P iero  G ariup , V it
to rio  Scuoch an R om eo Vogrig. S ki
ta ro  pa jih  sprem lja Checco.

no cajta želi posnet no kaseto. Sada mu 
je  ra ta lo . Glih tele dni je  paršla na dan 
njega parva kaseta, kjer so zbrane n je
ga piesmi po laško, furlansko. Zdej je  
pa na varsti druga s piesmi napisane po 
rezijansko, v tistim  iziku, ki takuo  ki 
pravi, im a že v sebe posebno m elodijo.

Kupe z njim  po jeta  an godeta  njega 
b ra t G iovanni an G iovanni Di Lenar- 
do , ime skupine pa je  Rezija.

Scuola di musica di S. Pietro

S abato  14 giugno la Scuola di M usi
ca di San P ietro  al N atisone si incon
tre rà  con gli studenti di L jub ljana  o f
frendo un saggio del p roprio  lavoro 
concretizzato da u n ’o ra  di m usica.

È il massim o che la Scuola può  rea
lizzare: la disponibilità a ll’ascolto  da 
una  parte, la disponibilità all’espressio
ne da ll’altra . Q uando  ciò avviene fra  
Scuole di S tati diversi, vien p rop rio  da 
chiedersi quali stim oli p rofondi possa
no far nascere incontri così significativi.

Q ualcuno po trebbe chiedersi: se la 
caveranno i nostri ragazzi, hanno qual
cosa da  dire a livello di m usica? La 
Scuola di M usica di San P ietro  è orm ai 
una realtà; è ancora solo una pianticel
la, m a ben rad icata , sana e robusta  e

Beneška folklorna skupina Živanit

K ajšan je  pravu, de tle v naših doli
nah niem am o posebnih plesu, de kar se 
je  plesalo pred starim  se pleše tudi do 
nas. Zgubila pa se nie kuraža an takuo  
sm o začel spraševat okuole po vaseh, 
gledat stare fo tografije  an  vse kar bi 
nam  b luo lahko hnucu. D ost so nam  
pom agale nieke nune srienjskega ka- 
m una. A n takuo , počas, počas so p ri
šle na  dan naše stare noše, plesi: navad
ni valzer, ki se pleše še donašn ji dan , 
pru takuo  po lka an potle še potresau- 
ka, ki je  na varian ta  valčka an  počo- 
tau k a , ki je  na  varian ta  polke.

P o t je  bila o dparta , korlo  je  ušafat 
še godca an  plesauce... Za tuole nie 
bluo težav: okuole d iatonične ram oni- 
ke od Ezia so se zbral fan tje  an  dekle
ta , ki so viervale v telo dielo an  takuo 
lieta 1980 s e je  rodila fo lk lorna skupi
na  Ž ivanit.

V šestih liet diela puno reči se je  spre
menilo, puno ljudi je  pasalo skuoze telo 
skupino, puno se jih  je  ustavlo, puno 
jih  je šlo. H Eziovi ram oniki se je  par- 
ložla še tista  od Sabine.

Plesi an noše so do sada tisti od 
srienjskega kam una, plesauci pa parha-

Zbor Nediški puobi

Poseban m oški zbor iz Nediške d o 
line ki gleda, z dobrim  uspehom , pel
ja ti napri narodno  petje iz naših dolin 
po tradicij, tuole pride ree piet takuo , 
ki so peli naši te stari arm onično , brez 
nobednega p ritiska ali p ostra jan ja .

Tole njih petie se mi zdi nieko arkaič-

con una gran voglia di crescere; una 
realtà che non potrebbe essere sradica
ta  senza provocare un  grave traum a 
non solo nella nostra  cu ltu ra , ma nella 
popolazione stessa. È stato  bello accor
gersi che i nostri ragazzi sono assai m u
sicali, hanno  voglia di stud iare  anche 
queste cose, non sono da  m eno dei ra 
gazzi di città, hanno appro fitta to  a me
raviglia dell’opportun ità  che veniva lo 
ro  o ffe rta  e oltre il centinaio di iscritti 
lo dim ostra.

Perciò a L jub ljana  and iam o tra n 
quilli anche sotto  questo aspetto : fin 
dove siam o arrivati possiam o offrire  
cose buone sia a livello di repertorio che 
a livello di esecuzione, basti dire che nel 
formulare il program m a c ’era solo l’im 
barazzo della scelta.

Probabilm ente l’incontro  m etterà in 
luce un aspetto triste: i ragazzi di L jubl
jan a  e i nostri a  livello musicale si in 
tenderanno  a  m eraviglia; poi verbal
mente, alm eno all’inizio, ci sarà un cer
to  im barazzo; m a i ragazzi non  sono 
abituati a scoraggiarsi: incom inciando 
in inglese, poi con un p o ’ di benecia- 
no , un p o ’ di italiano, un  p o ’ di slove
no  si a rrangeranno , com e è sta to  la r
gam ente d im ostrato  negli incontri m u
sicali precedenti avvenuti in Slovenia. 
Com e educatori ci potrem m o chiedere: 
non sarebbe opportuno  che un ragaz
zo delle Valli im pari du ran te  la Scuola 
dell'obbligo lo sloveno, una lingua che 
potrebbe apprendere alla perfezione 
con facilità e che arriccherebbe non so
lo la sua cultu ra , m a anche il suo 
dialetto?

ja jo  iz vsieh občin Nediških dolin, sa
m uo iz Dreke an Sovodnjega ne.

An v telih šest liet naša skupina je 
razveselila že puno sejm u po naših d o 
linah, nastopila je  za naše em igrante v 
Belgiji, v Švici an tudi na T ržaškem  an 
v Sloveniji. Povserode je  žela puno  
aplavzu še posebno zak je  m lada an 
frišna.

no in popularno  petje, ki ugrieje tis te
ga ki puoje pa tudi tistega ki posluša 
kier se mu zdi petje takuo  blizu svoje
m u sarcu in duše, kot de bi b luo svoje.

Tele zbor dela že veliko let, in njega 
delo je  zbrau v no ploščo že leta nazaj, 
in lansko leto je  izdau novo kaseto, ki 
im a velik uspeh po Benečiji pa tudi po 
sviete m ed našim i ljudi.

se upajo  tudi na m uzikasetne piesmi. 
P a  m islim o, da  sam uo če se jih  poslu
ša se lahko udobi od njih  veliko fan ta 
zijo, ki nam  zna jo  dati če tudi so sam o 
am aterji.

Beneško gledališče
Za vsak narod ima gledališče ve

lik pomien, zak lahko na lahno an 
tud veselo vižo povie an pokaže lju
dem njih zgodovino an kulturo, te
žave an probleme, pa tud včasih 
rešitve.

Tuole velja an za Beneško gleda
lišče, ki u danajst liet al kiek vič die
la, s 17 igri an raznimi skeči je par- 
bližu naše ljudi gledališču, pa tudi 
našemu jeziku an našemu boju za 
naše pravice.

Poznan je med vsemi Slovenci u 
naši provinci, pa tudi zuna. Oku 
gledališča se je zbralo dosti ljudi an 
posebno mladih.
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ALLA BENEŠKA GALERIJA 
LIUSSO FA SALOTTO

I quadri di Bepi L iusso p iacciono. I 
visitatori vengono da tu tte  le parti: è di 
sicuro la m ostra  più riuscita della Be
neška galerija.

Ai visitatori di U dine, Palm anova, 
M aiano, Buia, ecc. si uniscono quelli 
delle Valli del N atisone, delle chiesette 
votive, delle verdi m ontagne.

La critica è concorde: Liusso è un ve
ro p itto re  ed un vero poeta , parla un 
linguaggio p itto rico  convincente e 
sincero.

L a  galleria a m om enti d iventa salo t
to , con un Liusso, giovane dei 75 a n 
ni, e la signora che conversa, am abile 
e scherzoso, con  i visitatori e gli o rga
nizzatori. La m ostra si chiuderà dom e
nica 15 sera. Le ultim e b a ttu te  sa ran 
no  in concom itanza del convegno su 
D ino M enichini, il cantore del N atiso
ne. U n abbinam ento  casuale e quindi 
tan to  più azzeccato.

A

E vropski poslanec A lfeo  M izzau predstavlja razstavo slikarja Bepija Liussa v Rene- 
ški galeriji

VARESE

Piero Chiara ha ammirato 
la pittura di Loretta

Anche lo scrittore Piero Chiara 
ha visitato a Luino la recente m o
stra di Loretta Dorbolò. Piero 
Chiara soggiornò a suo tempo a Ci- 
vidale e trasferì il ricordo di que
sta città e delle valli vicine in un suo 
romanzo.

La visita di Piero Chiara alla mo
stra di Loretta rappresenta un rico
noscimento importante, del resto

ben meritato. Un giornale del Va
resotto «La prealpina» nota gli in
teressanti sviluppi del linguaggio f i 
gurativo di Loretta Dorbolò, che è 
passata da uno stile «najf» ingenuo 
ad una pittura impegnativa e ricca 
di spunti grafici, coloristici ed 
espressivi nuovi. Rimane invece la 
fonte ispiratrice delle Valli del 
Natisone. P

Alla Beneška galerija 
Ex-tempore in sordina

La VII ex-tem pore internazionale di 
p ittu ra  è partita  quest’anno  in sordina. 
Nelle prim e due settim ane, causa d if
ficoltà insorte nella com unicazione del 
bando , si sono presentati solo venticin
que p itto ri, dieci dei quali provenienti 
da lla  vicina Slovenia.

Gli o rganizzatori sono com unque 
convinti che nel corso della terza setti
m ana ci sarà un recupero , consenten
do al concorso, cui sono assicurati im 
po rtan ti prem i, di raggiungere i livelli 
previsti.

SREČANJ A/INCONTRI 1986

Celiberti 
in Palčič 
v Špetru

G iorgio Celiberti in Klavdij Palčič 
bosta razstavljala svoja dela na razsta
vi sodobne um etnostni Srečanj a / Incon
tri 1986. R azstava, ki jo  že tre tje  leto 
p rire ja ta  Š tudijski center N ediža in 
D ruštvo beneških likovnih um etnikov, 
bo  v p rosto rih  Srednje šole v Špetru.

Slavnostna otvoritev bo 27. jun ija  ob 
19. uri.

C eliberti bo predstavil nekatera  n je 
gova najnovejša dela, tudi nekatere k i
pe. Palčič pa izbor slik in grafik . Gre 
za razstavo visoke um etnostne ravni, ki 
bo  predstavljala pom em ben kulturni 
dogodek v okviru prireditev, ki bodo 
istočasno potekale v Špetru.

Impressioni 
di un moderno

V enni per la  prim a volta in Benecia 
poco m eno di v en t’anni fa. Quasi per 
caso, assieme a degli am ici, studenti di 
slavistica. E ravam o curiosi di vedere, 
di conoscere, eravam o anche un  p o ’ 
sprovveduti, a rm ati di buona  volon tà , 
questo sì, m a assolutam ente sprovvisti 
di quel bagaglio di um an ità  che ci sa 
rebbe sta to  tan to  utile.

R im anem m o shoccati dall’arrivo dei 
carabinieri in paese, esattam ente mez
z ’o ra  dopo di noi, a  chiedere in fo rm a
zioni dei «nuovi arrivati» . Ci trau m a
tizzò il fa tto  di non trovare alcuno in 
paese disposto  ad  ospitarci per la n o t
te. D orm im m o in un fienile. Il g irova
gare per la Benecia cam biò connotazio
ne, non  perchè avessimo perso interes
se per il d ialetto  o per le tradizioni po 
polari di cui chiedevam o notizie agli 
abitanti, bensì perchè il carattere avven
tu roso  della ricerca, il m uro  di silenzio 
che spesso ci si parava innanzi ci face
vano intuire, più che capire, tu tta  una 
serie di ragioni, di tragedie individua
li, di m iseria, inconcepibili per la n o 
stra  giovane età. A vevam o u n ’unica 
scusante: eravam o tan to  giovani e 
sentim entali.

C ontinuai a venire in Benecia per un 
p o ’ di ann i. A llargai la cerchia di am i
ci e conoscenti. Presi a ttivam ente p a r
te a  incontri di em igranti e toccai con 
m ano una  realtà per m e sconosciuta a 
quei tem pi. La realtà dell’em igrazione. 
C apii ciò che cercò di dirm i, senza fal
si riguardi, una contadina in un paesi
no di m o n tagna ...

«Ste paršli u adno  hišo, m a gledate 
kuo da bi biu m useo ...»

In fatti le sensazioni che ci accom pa
gnavano - lo riconobbi dopo parecchio 
tem po - erano quelle da topi di museo. 
Intenzioni oneste per dei giovani curio
si, però  ingiuste verso della gente che 
cercava di sopravvivere a tu tti i costi.

P er alcuni anni mi occupai d ’altro . 
L a m ia vita prese una piega non  previ
sta e la Benecia venne relegata fra i ri
cordi. Piacevoli sì, m a con una  traccia 
di am aro , com e di chi nasconda una 
colpa. Per uno  strano  scherzo del de
stino vi ritornai nei giorni del terrem o
to . Facevo parte  delle squadre vo lon
tarie che cercavano di aiutare i paesi più 
colpiti raccogliendo e inviando medici
nali, coperte e altri generi di prim a ne
cessità. Poiché si presum eva che cono
scessi le valli, dopo  alcuni giorni dalla 
prim a scossa, feci un giro «di ricogni
zione». 1 cum uli di macerie mi riem pi
rono di sgom ento e di una s trana  p au 
ra. L ’inelu ttab ilità  delle cose aveva già 
lasciato i suoi segni anche su di me che 
pure avevo sviluppato un rappo rto  d i
verso con la gente e con i fa tti della vi
ta . Pensai che gli aiuti e rano  solo un 
palliativo e un alibi. Si, quella gente col

p ita  aveva senz’a ltro  bisogno di m edi
cinali e di calore um ano, forse in parte  
il lavoro che facevam o era utile, però 
avevano anche bisogno di tantissim e 
cose che nessuno era in g rado  di dare: 
la  speranza di un  fu tu ro .

C iò che non  erano riuscite a fare l ’e
m igrazione, la  m iseria, l’assenza di v o 
lon tà  politica - ne ero convinta - l ’ave
va fa tta  il terrem oto  in pochi secondi: 
aveva d istru tto  la fisionom ia di una re
gione, aveva sradicato la volontà di so
pravvivenza di quella gente lasciando
la nuda su un  pezzo di te rra  infeconda 
e coperta  dalle m acerie.

Mi ricordai delle parole di un am ico 
tan ti ann i prim a, quando  qualcuno  di 
noi cercava di parlare  di cultu ra .

«Judem  daj najprej d jelo . Ko bom o 
m jeli štom ak puhan , bom o lahkuo  
gouorili od kulture. K adar si lačan, ne 
m uoreš gouorit od druzga ko t od m i
neštre. Kar si sit, lahko poješ an 
žvižgaš...»

Passò  dell’altro  tem po. I ricordi so
no naturalm ente sbiaditi. Le mie «gi
te»  in  Benecia erano a  volte dovute a 
esigenze di lavoro . Q ualche ra ra  volta 
riuscivo a  venirci senza una ragione spe
cifica. A iutai una collega a fare delle 
ricerche sul folklore locale. Con un p o ’ 
di fortuna e con tanto  aiuto di amici che 
risiedono qui riuscim m o a raccogliere 
dei dati sulle danze, sui canti e anche 
sui costum i, per i quali v en t’anni p ri
m a tutti erano disposti a  stragiurare che 
non esistessero. Il fa tto  curioso era che 
pur facendo delle ricerche etnografiche 
non  mi sem brò più di visitare un 
m useo.

Le sensazioni erano nuove, non  più 
distacco e curiosità sentim entale, ben
sì com partecipazione. Forse erano d o 
vute ad una m ia m aturazione persona
le. P robabilm ente ed in parte . Penso, 
e ne sono certa, che erano  dovute in 
nanzitu tto  a ll’aria  diversa che si respi
rava in Benecia. N on sto  parlando  più 
del passato  rem oto , sto  parlando  di 
qualche anno  fa, m a anche di ieri e di 
oggi. E non dico che qui tu tto  funzio
ni, dico solam ente che assieme alle ca 
se, risorte dal nulla, è na ta  una nuova 
volon tà , un nuovo desiderio che può  
sfidare qualsiasi d ifficoltà, politica, 
am m inistrativa. È sparita  la paura , è 
sparita  l’indecisione, non c ’è traccia di 
sfiducia. C ’è stanchezza, a  volte forse 
diffidenza, m a c ’è anche tan ta  voglia 
di vivere...

E riscontro  una  larghezza di idee, 
una  ricchezza di p roposte, una  ricerca 
di rapporti veri, non appesantiti da d if
ferenze di lingua o cultura, che non rie
sco a  trovare, pur cercandole, nei ca- 
poluoghi di regione...

(nak)

Nei diari di Cuffolo 
pezzi di storia nostra

Un po  ' per volta la storia delle 
Valli del Natisone, anche quella che 
si è tentato di rimuovere dal nostro 
passato, torna alla luce. Ed il p e 
riodo più difficile, quello della 
guerra e soprattutto del periodo 
1943-1945 (ed anche oltre) rientra 
dalla finestra dopo esser stato cac
ciato dalla porta.

Perciò, come in un gioco ad in
castro, le testimonianze si compon
gono insieme, si articolano e si in
trecciano fino a dare un quadro 
storico, sempre più completo e cri
tico, alle nuove generazioni che vo
gliono conoscere meglio i fa tti di ie
ri per spiegarsi quelli di oggi.

Questa è la volta del libro «Il mio 
diario» di don Antonio Cuffolo, 
stampato pochi mesi fa  dalla edi
trice Dom e presentato per l'anni
versario della liberazione nella sa
la comunale di S. Pietro da ospiti 
d'eccezione: l'on Mario Lizzerò - 
Andrea, commissario delle divisio
ni Garibaldi e da mons. Aldo M o
retti, ispiratore e fondatore delle 
brigate Osoppo. Con loro Giusep
pe Chiabudini, allievo di Cuffolo 
e da poco presidente della comuni
tà montana delle Valli del Natisone.

Assente, se così si può dire, il ter
zo protagonista di quegli anni, cioè 
il movimento partigiano sloveno. A 
qualche rappresentante di questo 
sarebbe forse stato il caso di dare 
la parola, per la parte che ebbe - co
me si legge nel «diario» e come è

stato detto dagli oratori - in quelle 
vicende.

Assente anche il rappresentante 
di quella che M oretti ha definito la 
terza fase dell'Osoppo. Per inten
derci quella che nacque dalla fusio
ne di alcuni personaggi dell'Osop
po  con i «repubblichini» del Taglia- 
mento e che predominò, in accor
do con gli alleati, nel dopoguerra, 
organizzata in bande armate.

M oretti invece appartenne - ed 
appartiene con coerenze e determi
nazione - alla prima Osoppo quel
la antifascista, democratica e 
cristiana.

Assente - ma in parte - e s'inten
de non solo fisicamente, l'onorevo
le slavista, cioè il deputato europeo 
Alfeo Mizzau che - ha detto Chia
budini - se avesse potuto sapere le 
cose, avrebbe parlato in modo 
diverso.

Così Cuffolo il suo diario l'ha 
voluto scrivere perchè si sappia. Gli 
spunti della serata sono dunque an
dati molto oltre la semplice presen

tazione del libro. A partire da quel
la affermazione di Lizzerò sulla dif
ficoltà (lo sbaglio!) di nascere e vi
vere sui confini, per tutta l'eredità 
storica che tocca a ciascuno di noi 
e sulle difficoltà quindi di schierarsi 
e soprattutto di affrontare le re
sponsabilità e le conseguenze delle 
scelte compiute, come fu  quella 
profondamente antifascista di Cuf
folo, o quella di Moretti, o la pro
pria. E fu  il confine a dominare la 
scena, assieme alla guerra contro il 
fascismo.

E p o i l'affermazione di Moretti: 
eravamo sì ribelli. Ribelli perchè 
non potevamo accettare e tollerare 
l'ordine costituito del fascismo e 
del nazismo, ma volevamo instau
rare un altro ordine. E come inve
ce della lotta all'ingiustizia venne
ro i processi politici contro i parti
g iani e venne la cam pagna  
antislovena.

Bisognava invece capire, come 
oggi si capisce in larga misura, che 
nella Slavia friulana si poteva be

nissimo restare buoni italiani rima
nendo sloveni per lingua e cultura. 
Qui Moretti ha fatto il paragone del 
Ticino: siamo italiani - ma svizzeri.

Di tutto questo muoversi di fo r 
mazioni armate, Cuffolo segnala 
ogni episodio che gli giunge all'o
recchio, curioso, cauto nel primo 
giudizio sugli eventi e quindi più 
preciso man mano che i fa tti si de
lineavano, fino a rendere in una 
specie di affresco a tante figure la 
storia di quegli anni.

E quella storia scritta da Cuffo
lo - avverte Chiabudini - può esse
re letta in più chiavi. La più impor
tante di queste è quella che ci per
mette di vedere Cuffolo sempre 
dalla parte della sua gente avendo 
come metro di giudizio una profon
da ed intransigente religiosità. Ed 
è quello che più di ogni altra cosa 
lo determina a condannare senza 
appello il fascismo ed i suoi uomi
ni, colpevoli di aver messo sotto i 
piedi la lingua e la cultura slovena 
e con questa le tradizioni della gen
te, e colpevoli poi dell'aver acceso 
la miccia della guerra.

La condanna di Cuffolo non si 
ferma al 1945, ma si prolunga ol
tre, al periodo - per intenderci - che 
vide nel Tricolore la fusione delle 
idee, degli uomini e delle armi del 
fascism o con il nazionalismo 
osovano.

Terza fase, per dirla con Moretti.

P a o lo  Petricig

Obiskali so nas 
naši sosedje

V soboto  7. ju n ija  predpoldne so se z 
avtobusom  pripeljali v Č edad delavci 
sekretariata  izvršnega sveta socialistič
ne republike Slovenije.

N a društvu  «Ivan T rinko»  sta jih  
sprejela in pozdravila Izidor P redan  in 
G iorgio Banchig.

Beneška predstavnika sta seznanila 
izletnike o sedanjem  kulturnem  in p o 
litičnem stanju naše m anjšine, o našem 
bo ju  za najosnovnejše pravice, p redv
sem o dolgoletnem  bo ju  za zakon glo
balne zaščite Slovencev v Italiji, brez di
skrim inacij in ločitev Slovencev po 
kategorijah .

Seznanila sta jih  tudi o zgodovin
skem  dogodku, ki se odvija in uresni
čuje prav te dni v L jubljani: kulturni 
teden Slovencev iz videm ske pokrajine 
v Cankarjevem  dom u, kjer naši, predv
sem m ladi ljudje, p redstavljajo  svojo 
um etno in kulturno ustvarjalnost, svoje 
življenje in življenjkost.

Za topel sprejem  se je  v im enu vseh 
zahvalila z ganjljivim i besedam i B ran
ka Kostič. «Vi ste Slovenci bolj kot vsi 
Slovenci, saj ste v stoletjih  - k ljub  raz
narodovalni politiki - ohranili svojo 
identiteto , svoj jezik in ku ltu ro , s k a 
tero se nam  predstavljate sedaj v L jubl
jan i. Mi se čutim o počaščene z vašim 
delom  in vašo priso tnostjo» .

P o  sprejem u na  društu  «Ivan T rin 
ko»  so si izletniki ogledali znam enito
sti našega starega m esta. N ato so ob i
skali še Rezijo in se na to  vrnili v 
L jub ljano .

Storie di orchi e streghe (particolare)



DINO MENICHINI E LE VALLI DEL NATISONE

LA POESIA PIÙ ALTA

Quando Dino Menichini 
parlò di poesia ai bambini

Dino M enichini se je rodil 8. m aja le
ta  1921 v Š tupci, v občini Podbonesec.

N jegov oče je bil iz U m brije, mati pa 
- p isala s e je  Crucil - iz N adiških dolin.

Ko je imel 6 let se je  preselil, tako kot 
p ripoveduje  v dokum entu , ki ga obl- 
jav ljam o na drugem  mestu te strani, in 
je  dolga leta živel v U m briji, Toscani 
in  Laziu.

P o  15 let oddaljenosti se je  vrnil v 
ro jstne  k raje  in je živel v Vidmu.

P o  poklicu je  bil učitelj in je  «služ
boval» v Nadiških dolinah, kjer je  imel 
m nogo prijateljev. Delal je  pri časopi
su M essaggero Veneto kot tenkočuten 
p isatelj, esejst in kritik .

O bjab il je  več pesniških zbirk: H o  
perdu to  i m iei cam pi, (o odporništvu 
v F urlan iji), 1947; I l  Friuli, una valle, 
1956; La cieca ostinazione, 1969; Pae

se d i Frontiera, 1973. Za te pesniške 
zbirke je dobie več pom em bnih literar
n ih  nagrad .

Posam ezne pesmi in odlom ke so obl- 
javili v raznih revijah in  pesniških zbir
kah. K ot prvoten vir navdiha so mu bile 
N adiške doline in tukajšn ji prebivalci. 
V elja ob tem opozoriti na pesem L a
m en to  p e r  gli uom in i dei m o n ti del 
no rd , ki govori o k ru ti usodi ljudi n a 
ših dolin, ki niso imeli nobene druge iz
b ire, ko t vero in po t v rudnike.

D ino M enichini nas je  prezgodaj za
pustil leta 1978. Pokopali so ga ob n je
govih prednikih v pokopališču v Bri- 
ščah, ki jih  je  opisal le nekaj let pred 
sm rtjo  v zbirki Paese d i Frontiera.

Quello che pubblichiamo a par
te è il testo del discorso che Dino 
Menichini rivolse ai bambini che 
pochi mesi prima avevano parteci
pato al primo concorso dialettale 
sloveno «Moja vas», nel 1974.

Menichini era intervenuto anche 
alla premiazione del concorso, il 29 
giugno, sullo stesso palco, nella pa
lestra della scuola media di S. Pie
tro, dove era stato celebrato pochi 
giorni prima il ventesimo della 
scomparsa di Ivan Trinko, da par
te delle autorità regionali e dalla co
munità montana.

La conferenza di Dino Menichi
ni, che trascriviamo testualmente, 
salvo la punteggiatura, dal nastro 
registrato e che era stata organiz
zata dal Centro Studi Nediia, si 
svolse il 25 gennaio 1975 nella sala 
dell’Albergo Belvedere.

Nella stessa sala Dino aveva già 
presentato brani del suo Paese di 
frontiera poco prima che uscisse 
stampato.

Partecipò alla conferenza con i 
bambini, e svolse un breve inter
vento, Pasquale Gujon, autore del 
libro «La gente delle Valli del 
Natisone».

Ci furono i canti dei bambini di 
Tribil superiore e del coro Pod li
po insieme al coro «Mlada brieza».

Nel discorso Menichini parago
nò gli scritti dialettali dei bambini 
al proprio lavoro poetico. Abitua

to a parlare con i bambini di scuo
la, riuscì a fa r capire la centralità, 
per il poeta, dell’esperienza umana 
entro il proprio paese e la propria 
comunità.

A d  un certo punto del discorso 
il lettore noterà un significativo ri
conoscimento di Dino Menichini, 
sensibilissimo uomo di cultura, di 
una novità di quegli anni: il fervo
re culturale che si andava diffon
dendo nelle Valli del Natisone e nel
la Slavia (ci sia concesso) nei primi 
anni settanta.

L ’ansia per un paese e per una 
cultura che stava per morire rap
presentò una spinta morale - Dino 
ce lo ha lasciato detto nel nastro

Pojeta Pod tipo in Mlada brieza

magnetico - per scrivere Paese di 
frontiera o perlomeno per  come 
scriverlo.

Dino Menichini, altissimo poeta  
di lingua italiana e che stava, come 
disse, nel solco della letteratura ita
liana moderna, si vide spinto ad in
tercalare poeticamente frasi e can
ti slavi nei suoi versi, assieme ai no
mi slavi dei luoghi (Mala Stupca, 
Podmarznjak) e delle persone care.

E abbiamo scritto slavi per ri
spetto ad un uomo che, insolito ma 
non unico innesto di stirpi lontane, 
seppe dare alle Valli del Natisone 
la sua lirica più alta e commovente.

P

UN  DISCORSO AI NOSTRI BAMBINI DI DINO MENICHINI

Anch’io ho fatto il
... U n ’ora , due ore, m a si im piega

no anche le esperienze, la m atu rità , i 
sentim enti degli ann i che sono trasco r
si dal g iorno della nascita fino al m i
n u to  in cui quella poesia sta nascendo 
sul foglio di carta .

Voi l ’anno  scorso , meglio, l’estate 
scorsa, avete svolto un tem a: Moja vas. 
Io  questo tem a l ’ho fa tto  prim a di voi. 
A  voi l’hanno  assegnato, io me lo so
no  assegnato d a  m e. M e lo sono asse
gnato  da  m e da  tan ti ann i, perchè ho 
cap ito  u n a  cosa m olto  im portan te: ho 
capito  che un  poeta  non  è m ai poeta  
quando  si a llon tana  dalla te rra  in  cui 
è na to . Per a llon tanarsi, non dico a l
lontanarsi geograficam ente, cioè anda
re ad ab itare  più o m eno lon tano , più 
o m eno vicino dal paese dove è nato ; 
voglio dire una  ragione sentim entale: 
q uando  si stacca con le radici del cuo
re dalla  te rra  dove è nato .

Mi sono accorto  di questo. N atu ra l
m ente il mio lavoro  non è un  lavoro  di 
isolato. C ioè ho cercato di com porre le 
mie poesie den tro  l’alveo, den tro  il ca 
nale, entro  il solco della letteratu ra  ita
liana m oderna; non  mi sento un uom o 
staccato dal m io tem po.

Mi sono accorto  di questo: che c ’e
rano stati dei poeti i quali avevano can
ta to  la loro  terra . Potrei fare il nom e 
di U m berto Saba, triestino, il quale fra 
le sue raccolte di poesie ha scritto Trie
ste è una donna. Mi sono accorto  che 
Eugenio M ontale, il più grande oggi 
forse dei poeti viventi in Italia , si era 
isp irato  alla sua te rra  di L iguria, nello 
stesso m odo  che Salvatore Q uasim odo 
si e ra  isp irato  alla sua terra  di Sicilia. 
E mi sono accorto  che la Valle del N a
tisone non aveva neanche un poeta  - 
perdonatem i, forse sono un p o ’ im m o
desto  - e ho cap ito  che io dovevo can 
tare  le Valli del N atisone.

Com e? C ercando di dire qualche co
sa di nuovo, qualche cosa di m oderno,

qualche cosa che valesse in cam po n a 
zionale, non  solo in cam po friu lano, 
non so ltan to  in cam po locale, non sol
tan to  in cam po sam pietrino o stupiz- 
ziano, che valesse in cam po italiano a 
fa r esistere poeticam ente la Valle del 
N atisone.

C erto ; p rogetto  am bizioso. Perciò il 
m io  tem a M oja vas me lo sono svolto 
da me nel g iorno che ho com inciato a 
scrivere... ricordo  add irittu ra  questo, 
che la m ia prim a poesia pubblicata, 
pensate un  p o ’ come si intitolava: Alla 
Slavia, m a pensate un p o ’, e avevo 
qualcosa, non  so, com e quatto rd ici- 
quindici an n i... H o  ripreso questo te 
m a sviluppandolo , fino ad  accorgerm i 
che potevo fare forse un libro , dedica
to in teram ente non  tan to  ad una regio
ne, non  tan to  a una zona, quan to  ad 
d irittu ra  ad un paese, ad  un paese pic
colissim o, un paese che nella mia me
m oria ha  anco ra  tredici case e settan- 
tadue  ab itan ti: Stupizza.

H o  in tito la to  questo libro  Paese di 
Frontiera, perchè voi sapete che Stupiz
za è sul confine fra  l ’Italia  e la  Ju g o 
slavia. Vi dirà che sono stato anche fo r
tu n a to . Il tem a Moja vas l ’anno  scor
so vi h a  p rocu ra to  dei regaietti. A  me 
ha p rocura to  un m ilione, perchè io con 
il Paese di frontiera l’anno  scorso ho 
vinto un prem io Ceccate di un milione 
di lire, e quindi vi farei una raccom an
dazione: scrivete sulla Valle del N ati
sone, chissà che non  vi vengano m ilio
ni in tasca anche a voi!

Che cosa ho voluto dire? H o volu
to , ho  ricostru ito , ho cercato perlom e
no di ricostru ire , la vita della mia gen
te, la vita del m io paese.

M a il paese è piccolo, piccolissim o, 
e mi sono accorto  che a un certo  m o
m ento  Stupizza è tro p p o  poco. M a in 
to rno  a S tupizza ci sono delle località 
partico lari: c ’è Mala Stupca, c ’è Bu- 
drin, c’è Klanfer, c’è Podmarznjak, che

sono luoghi dove io tiravo sassi alle lu
certole, dove io andavo a suonare la pi- 
ščiela, e cose di questo genere.

E allora ho ricostru ito  questo paese, 
prim a che questo paese morisse.

Perchè? Perchè quando io com incia
vo a  scriverlo Moja vas, il mio Paese 
di Frontiera non c ’era tu tto  questo fer
vore culturale che c ’è adesso.

Io ho cominciato a scriverlo nel 1968
- vedete sono m olto  m eno bravo di voi
- voi un tem a lo scrivete nel giro di 
u n ’ora, due ore. Io - pensate - ci ho im 
piegato qua ttro  anni per farlo , Paese 
di Frontiera, quindi siete molto più b ra
vi di me.

Però  questo paese rischiava di diven
tare  un paese di ricordi, un paese che 
non esisteva più. E allora ho capito che 
il paese non è solo le case, m a il paese 
è anche la gente che ab ita  nelle case. Il 
paese è anche i canti che can ta  la gente 
e mi sono trovato  add irittu ra  in una 
specie di pasticcio.

Cioè mi sono trovato  a dover espri
mere questi canti, che erano canti sla
vi, in lingua italiana. Com e? H o fatto  
una cosa che gli altri hanno  detto  che 
è m olto  bella e che io non sapevo co
me fare diversam ente, e cioè ho in ter
calato, dividendoli naturalm ente m etri
camente, ho intercalato questi canti sla
vi nella poesia italiana.

È venuto un mis-mas, un m isto, che 
però  la critica nazionale ha  giudicato 
m olto  bello.

Che cos’è Paese di Frontiera? C om ’è 
nato  Paese di Frontiera? Paese di Fron
tiera è il canto del figlio che è stato  lon
tano  dalla terra  dove è na to . Io sono 
nato  a Stupizza, ma a sei anni sono an 
da to  via. H o vissuto per m olti anni in 
U m bria , in T oscana, nel Lazio, In Ita 
lia C entrale e infatti voi non direste 
neppure che io sono stupizziano da co
me mi sentite parlare, m a non è colpa 
mia.

Q uando  ero piccolo la conform azio
ne delle corde vocali è avvenuta lo n ta 
na  da qui ed io quindi ho preso un  ac
cento centrale, che forse mi dispiace, 
m a che non riesco a  cam biare. Me lo 
porto  addosso  come una condanna.

È il paese dunque di una m em oria, 
ma è so p ra ttu tto  il paese degli affe tti, 
il paese sì, possiam o dirlo , orm ai siete 
anche grandicelli, c ’è qualcuno grandi
cello - il paese di una  ragazza cui vole
vo bene, il paese di m ia m adre, il p ae
se della mia nonna, il paese dei miei 
morti ed è anche il paese dei vivi, il pae
se degli em igranti.

E d è il paese delle cose che non ci so
no più: un tem po c ’era il treno  che an 
dava da  Cividale a  C aporetto . Adesso 
il treno non c ’è p iù , m a io il treno ce 
l’ho messo. Perchè? Perchè faceva par
te di quella vita. P erò  io  avevo un ri
schio. Avevo un rischio di fissare un 
paese inesistente, cioè un paese del pas
sato , un paese della m em oria, un pae
se del ricordo.

A llora è na ta  la necessità di a ttua liz
zare questo paese e cioè di porre  con ti
nuam ente a confron to  il passato  e il 
presente, a ttraverso  un dialogo, una 
dialogo im m aginario con una ragazza.

Com e si s tru ttu ra , come si com pone 
questo libro? Q uesto libro si com pone 
in un m odo m olto semplice, seguendo 
il calendario: le feste, le tradizioni, le 
usanze, la vita.

Posso aver sbagliato, posso aver in
dovinato  - non  so - m a il fa tto  di esser 
riuscito prim o su 67 libri di poesia di 
tu tta  Italia in questo concorso mi dice 
che forse ho indovinato .

(continua)
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Brani poetici da 
«Paese di Frontiera»
LA PAURA

In fanzia  popo la ta  di terrori.
N ella fiam m a del ceppo si torcevano 
gli insepolti (il pastore fo lgorato  
nel gelo della m alga, l ’annegato 
nel N atisone), om bre con tro  i vetri 
sim ulavano i m orti con calzari 
di pezza e spago, l ’u rlo  senza echi 
del vento nelle forre  era  un  lican tropo  
assetato  d ’am ore.

La d is tra tta  
carezza delle m adri non sapeva 
cancellare paure che non  fossero 
il rodere del tarlo  e il volo cieco 
della falena: il cuore 
nel precipite gorgo 
del N atisone gonfio di m inaccia 
naufragava, 
pag. 47

L’AMORE
... A llora non  sapevi che lam poni, 
m ore di rovo e fragole 
sim ulavano un cuore, 
che ti davo il mio cuore 
in  cam bio della lieta m eraviglia 
del tuo  trepido sguardo.

Q uale fru tto  
cui sem pre rinunciavo per la tua 
cara  bocca ridente 
poteva dirti il lungo tu rbam en to  
quando  appena sfioravi 
le mie m ani accostate, esile coppa 
ricolm a di lam poni, m ore, fragole 
per la tua sete dopo le strem anti 
corse sui prati? 
pag. 28-29

LA GUERRA

Di cento o forse mille 
mandati allo sbaraglio in cim a al Gòtico 
(o  là rom pi; fuarce, C ividàt!) 
rito rnarono  in undici più lui; 
e lui con un ricordo: più di tren ta  
cicatrici di schegge sulla testa 
da ridurlo  a non togliersi il berretto  
neppure in casa.

Non am ava, T oni, 
parlare  della guerra d ’A lbania, 
della g ranata  che gli aveva to lto  
tu tti i capeli m a gli risparm iava 
(come diceva lui ridendo am aro) 
la spesa del barbiere, 
pag. 36

L’EMIGRAZIONE

Lussem burgo 
G erm ania F rancia Belgio 
ogni nom e chiudeva den tro  un  cerchio 
sottile di avventura 
un  volto  fam iliare, la speranza 
di assenze provvisorie;
A ustralia  Stati Uniti A rab ia  Cile, 
ogni nom e diceva la certezza 
di ritorni im possibili, di addii 
definitivi.

D ietro il prim o passo 
degli em igranti, gli occhi indovinavano 
l’invasione dell’erba sulle soglie. 
Q uanti ne abbiam o visti 
partire  silenziosi m asticando 
tabacco per nascondere 
il grum o am aro che torceva il cuore. 
N on to rneranno: sai che la miseria 
non dà mai scelta, pure se la vita 
dell’anim a si lega a un filo d ’erba.

pag. 35 

IL CANTO
... A  sera il batticuore 

del rito rno  era il can to  che ascoltavo 
dal giaciglio di foglie di granturco 
nei sussulti del vento: un lungo coro  
di lentissime nenie in cui si alzava 
a controcan to  la tu a  voce: il prim o 
messaggio di saluto 
dopo  attese indicibili

Zaplùla
— intonavi ridente a ll’im provviso
zaplùla je  barčica m oja
zaplùla je  sred  v m orjà:
con la piccola barca rovesciata
in mezzo al m are,
precipitavo lieto den tro  il sonno.
pag. 57-58

I MORTI
Qui è tuo  padre 

stroncato  a ll’im provviso sulla strada 
dopo  un giorno di pròvvida fatica 
specchiata nel sudore d ’ogni g iorno, 
qui è Lodovico dagli assorti occhi 
scagliato den tro  il fiume 
in piena da una raffica  di bora 
m entre spingeva sulla bicicletta 
lo zucchero nel sacco 
per i clienti della sua bottega, 
qui l ’alpino partito  dalla m alga 
lanciando baci a tu tte  le ragazze 
della valle e to rna to  
dal deserto del D on dopo vent’anni 
m a accanto  il tricolore, il lungo p ianto  
della m adre e un inutile discorso 
pag. 45
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Moja vas: 
il più lontano viene da 
Vancouver, Canada.

Sono oltre duecento i tem i del X III 
concorso dialettale sloveno per ragaz
zi che si svolge su scala regionale. U n 
p o ’ rido tta , quest’anno , la partecipa
zione delle scuole della nostra  provin
cia. Buoni tu ttav ia  i vari lavori scritti 
- a  dim ostrare che il nostro dialetto reg
ge ancora  alla  sfida del tem po - co rre
dati spesso da ottim i disegni.

L a com m issione giudicatrice è già al 
lavoro , che non è facile. Il C entro  stu 
di N ediža è anche al lavoro per la scel
ta  dei testi e dei disegni destinati alla 
pubblicazione nel Vartac (il g iardinet
to) che anche quest’anno si presenta co
me u n ’interessante antologia in cui i 
bam bini delle tre province, Udine, G o
rizia e T rieste, p resentano i loro scritti 
nelle varie parlate slovene. Q uest’anno 
partecipano  a Moja vas anche bam bi
ni carinziani, cioè dall’A ustria!

Anche quest’anno  il testo  più lon ta
no viene da  V ancouver (C anada). È di 
Ivana Pauletig . I rita rda ta ri possono 
partecipare ancora, m a bisogna fare 
presto.

S i iz

H a i jfyiSu ^ fu d i tc r  

i l  W  M OJfl VAS?

Noi contiamo gli anni - come in 
gran parte del mondo - da un av
venimento dolce e tenero: la nasci
ta di un bambino.

Gesù nacque in forma miracolo
sa dalla vergine Maria, nella città 
di Betlemme, una delle province ro
mane. Il fatto avvenne cinquan- 
t ’anni dopo la fondazione di Fo
rum Iulio.

Giulio era stato ormai ucciso, a 
tradim ento, sulla soglia del Senato

G raffito con simboli cristiani

vano ai poveri un regno di bontà e 
di giustizia, richiamarono contro di 
lui l ’odio dei sacerdoti ebrei e de
gli scribi, cioè dei dotti ebrei.

Tradito da uno dei suoi discepo
li, Gesù venne condannato dal con
siglio dei sacerdoti e consegnato ai 
R om ani per l ’esecuzione della 
condanna.

Gesù fu giustiziato nella manie
ra più vergognosa, mediante la cro
cifissione una condanna che a Ro
ma era riservata soprattutto agli 
schiavi ribelli. Dopo la rivolta del
lo schiavo Spartaco, il console ro 
mano Pompeo ne aveva fatto cro
cifiggere seimila!

Ma Gesù, il terzo giorno dopo la 
morte, resuscitò e si presentò ai 
suoi discepoli, per poi salire in 
cielo.

Questa è in breve la storia, che 
tutti conosciamo, di Gesù, come è 
raccontata nei vangeli. Si formaro
no dunque le prime comunità cri
stiane, composte da persone di ce
ti più umili, artigiani, affrancati 
(ex-schiavi) e schiavi.

Come aveva detto Gesù, affer
mavano che nessun ricco non po
teva entrare nel regno'dei cieli se 
prima non distribuiva ai poveri le 
proprie ricchezze, si chiamavano 
fra loro fratelli e sorelle, rifiutava
no il culto dell’imperatore, imitan
do Gesù sacrificavano la vita per le 
proprie idee. Si nascondevano per
chè erano perseguitati e per ricono
scersi fra loro disegnavano un pe
sce, le cui lettere - in greco - ripor
tavano le iniziali di Cristo.

a Roma. Aveva instaurato il suo 
potere personale a vita. Aveva pre
so a vestire la toga rossa e non si 
alzava più in piedi davanti al 
Senato.

Divenne imperatore Ottavio, che 
fu poi chiamato Ottaviano, e poi 
ancora Augusto  ed infine Cesare 
Augusto Imperatore.

Proprio quando lui era impera
tore e sotto l’occupazione romana 
della Palestina nacque Gesù, origi
nario  della regione ch iam ata 
Galilea.

Divenuto uomo Gesù di Naza
reth venne battezzato, cioè purifi
cato con l’acqua dal predicatore 
Giovanni. Gesù si proclamò allora 
figlio di Dio e Salvatore (Messia); 
insegnava le sue dottrine al popolo 
e compiva miracoli, seguito sempre 
dai suoi discepoli, gli apostoli.

Ma i suoi discorsi, che annuncia

Sim boli cristiani con colombe

Un po’ alla volta si unirono ai 
cristiani persone più colte e agiate 
e la predicazione cristiana divenne 
meno rigida.

Anche per questo il cristianesimo 
si diffuse presto nell’Impero e a 
Roma stessa. Giunse così alle no
stre porte, ad Aquileia e Cividale.

Fino ad allora a Cividale era pre
sente il culto di diversi dei: per 
esempio Giove, la dea Fortuna A u 
gusta, Ercole, il dio Silvano e il dio 
Beleno, antica divinità celtica.

Per Aquileia invece si legge che 
fossero passati gli stessi apostoli 
Marco e Paolo.

MP

per leggere:
S .L . U téenko - S toria universale - M i
lano, 1975.
L. Bosio - C ividale, la sto ria  - U dine, 
1977.

l i  battesimo di Gesù

**TÌ3f* < jC . "C
Schiavi addetti alla lavorazione del ferro Tata roža je  dielo 4 - letne Klavdije Jan - Venosi iz Žabnic

N a natečaju M oja vas sodelujejo an te 
mladi. Tako je  narisala svojo m amo Eri
ka Floreancig iz Hostnega k i ima 4 liet
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I RISULTATI

TROFEO CARNIMARKET

C ividalese-V alnatisone 2-1 (dopo i 
supplem entari)

Giovanili
V alnatisone-Bearzi 1-2

Vertucci e Servidio  =  

Valnatisone ko!
A lla  q u arta  esibizione stagionale, la 

C ividalese riesce a  sconfiggere con il 
m inim o sforzo ed il m assim o risu lta to  
una  V alnatisone a lquan to  sprecona. 
G rande assente il pubblico , m a la con
tem poranea dei m ondiali e la  festa del 
vino non  hanno certo invogliato la gen
te a recarsi allo stadio . Se si aggiunge 
poi i lavori di ristru ttu razione alle g ra
dinate la desolazione è completa. La ga
ra  sem brava a porte  chiuse, salvo i p o 
chi intim i accorsi a  sostenere i p ropri 
idoli, in freddoliti in una serta più au 
tunnale  che estiva.

La gara  deludente nel prim o tem po 
ha  visto la V alnatisone portarsi in van 
taggio su calcio di rigore a seguito di 
un atterram ento  di Sedi in area; la tra 
sform azione di Chiacig è s ta ta  perfe t
ta , nulla da fare per C astagnaviz.

In questa frazione di gioco c ’è una 
grande p a ra ta  di A ndrea Specogna su 
calcio piazzato di V ertucd, la palla pas
sa la barriera, apertasi inspiegabilm en
te , m a il giovane portiere p ara  in due 
tem pi. In due occasioni la  V alnatisone 
ha  la possibilità di portarsi sul due a ze
ro , m a le fallisce m alam ente.

Nel secondo tem po la gara  si fà  più 
veloce e brillante ed ancora  la V alnati
sone fallisce alcune buone occasioni da 
rete e, come accade spesso, chi sbaglia 
paga e a  sette m inuti dalla fine il pari 
è cosa fa tta ; M iani porge a Vertucci un 
pallone « d ’o ro»  e l ’estrem a savognese 
con un  tiro  in diagonale batte  a rete, 
Specogna intuisce la direzione del pal
lone, m a non può  pararlo .

Si va ai supplem entari, i giocatori so
no sfiniti e da  una e da ll’a ltra  parte ci 
sono essori dovuti alla stanchezza, da 
no ta re  due o p po rtun ità  di chiudere la 
gara, un  aper parte, c’è poi il gol di Ser
vidio, bello nella sua esecuzione, (m a 
dove sono finiti i difensori azzurri, nel
l’occasione?), altre  due occasioni fa lli
te  dagli avanti azzurri e il fischio fina
le del d irettore di gara  fra il grande sol
lievo dei giocatori e del pubblico in ti
rizzito. Sono seguite le prem iazioni.

U na no ta  curiosa: in due gare d ispu
tate  al to rneo  V ertucci (Savognese) e 
Servidio (Pulfero), hanno  segnato gio
cando con i b iancorossi della città  d u 
cale due reti a  testa  alla V alnatisone.

Concluso 
il campionato Esordienti

Al quarto  ten tativo  di recupero si è 
po tu to  d ispu tare , so tto  la m inaccia di 
u n  tem porale, l’incontro  fra  esordien
ti di V alnatisone e Bearzi. La gara  nel
la prim a frazione di gioco ha visto pre
valere i verdi locali guidati da Vida, con 
la «solita» rete del capocannoniere delle 
Valli, Gabriele Becia. Nel secondo tem 
po  gli azzurri udinesi a m età della fra 
zione pareggiavano, e quindi su pastic
cio della difesa locale passavano in van
taggio a  tre  m inuti dalla fine po rtando  
in  p o rto  senza danni ulteriori la  loro 
fatica.

Si conclude qui con un  cam pionato  
ricco di soddisfazioni con sei v ittorie, 
sette pareggi, tre  sconfitte  (tu tte  casa
linghe), la stagione dei ragazzi che han 
no  d a to  il meglio di se stessi, superan 
do  diverse d iffico ltà . V entotto  reti fa t
te  (venti da Becia), quatto rd ici subite 
sono il curriculum  della form azione del 
responsabile V anni Rossi, con l’augu
rio di tu tti che il proseguio fu tu ro  sia 
la continuazione del lavoro svolto fino 
ad oggi. La form azione dell’ultim a ga-

TUTTOSPORT 
VSE O ŠPORTU

ra : O sgnach C ristian, Pierigh, Cocea- 
no , S turam , O sgnach M ichele, M ullo- 
n i, Selenscig (Rossi), Petricig , Becia, 
S turam  N icola, Persoglia.

CSI Valnatisone 
in finale

M anca ancora  l’ufficia lità , m a sul 
cam po la V alnatisone si è classificata 
al prim o posto  del girone B del cam 
p ionato  esord ien ti/pu lcin i del CSI. 
V entuno reti fatte  (Becia 9, Sturam  N i
cola 3, O sgnach M ichele 4, Selenscig 
M ichele 2, Persoglia A ntonio , M ullo- 
ni C ristian , Pierigh A lberto  1) e sette 
subite sono il fru tto  di sei v ittorie, un 
pareggio ed una  sconfitta . M a quello 
che più con ta  sono il bel gioco e il lan
cio nel m ondo del calcio dei ragazzi 
classe 1976 Selenscig, C oceano, Speco
gna, M ottes, ecc.

Nel girone A  le gare non  si sono a 
tu t t’oggi concluse m ancando alcuni re
cuperi per la definizione delle prim e

Luca M ottes, attaccante degli Esordien
ti/Pulcini della Valnatisone CSI

piazze che danno  il d iritto  a d isputare 
le sem ifinali.

Nel girone B dovrebbero passare il 
tu rno  la V alnatisone 1a classificata che 
a ffro n te rà  la 2 a classificata del girone 
A , ed il R icreatorio Povoletto  2 a class, 
contro la 1a del girone A. Usiamo il do 
vrebbero , in quan to  il segretario del 
CSI ha rilevato che anche i risu ltati del 
cam pionato  non sono stati om ologati 
in quan to  ci sono in corso dei controlli 
in qualche form azione. S iam o però fi
duciosi che i ragazzi delle Valli possa
no m isurarsi nelle sem ifinali con  fo r
m azione udinesi, con tinuando  in cam 
po  a  d im ostrare  di non  essere inferiori 
agli avversari, che è quan to  hanno  sa
pu to  fare fino  ad oggi. A nche se m a 
lauguratam ente potrebbero incorrere in 
qualche passo falso, nello sport c ’è 
sem pre un vincitore ed uno sconfitto ,

l’im portan te  è creare una  form azione 
dove tu tti i com ponenti form ino una 
com patta  g rande fam iglia... auguri!

Sempre p iù ... Specogna!
R innovato  il consiglio d irettivo del- 

l’U .S. Valnatisone nell’assemblea tenu
tasi recentem ente presso la tra tto ria  al 
G iardino, di S. P ietro  al N atisone. D o
po  la relazione m orale e finanziaria, 
nella quale si sono evidenziati unanim i
tà  di consensi, rivolgendo il proprio rin
graziam ento al C om une di Rem anzac- 
co, a ll’A urora  R em anzacco, al C om u
ne di S. L eonardo e all’Audace per ave
re concesso l’uso dei p ropri im pianti 
du ran te  l’indisponibilità del com unale, 
oltre che all’am m inistrazione comunale 
di S. P ietro , alle ditte, alle diverse am 
m inistrazioni Regionale, Provinciale 
ecc. si è passati alla relazione del re
sponsabile del settore giovanile ed in se
guito  al rinnovo delle cariche sociali.

Sono risultati eletti per l’anna ta  
1986-88: Becia G ianfranco, Birtig R en
zo, C affi P ao lo , C orredig A ndrea, 
C orredig P ao lo , C lavora Ferruccio, 
D orbolò  A lberto, D orbolò  Eliseo, Ga- 
riup  Sonia, M anzini T iziano, M oreale 
Sergio, M ottes Luciano, P ittioni G ian
carlo , Rossi R om ano, Rossi V anni, 
Specogna A ngelo, S turam  A ldo, Vidic 
G abriele, Vogrig Lorenzo.

Il nuovo consiglio si è riunito  im m e
diatam ente per eleggere il presidente, 
vicepresidente e segretario; riconferm a
to  nella m assim a carica Angelo Speco
gna, suo vice A ldo S turam  e segretario 
Pao lo  C affi.

C ollaboratori: Bardus M ario, Coren 
G iordano , De V ora M ario, M archig 
Ezio, P ina tto  A ldo.

Il Gazzettino a Lignano 
il N ovi Matajur a S. Pietro

D opo due anni di prem iazioni a S. 
P ietro , presso la casa dello studente, il 
Gazzettino prenderà i migliori giocatori 
regionali a  Lignano. Noi nel nostro pic
colo continuiam o la tradizione nella sa
la consiliare del com une di S. P ietro  al 
N atisone.

Le d ifficoltà della sponsorizzazione 
sono state superate grazie al generoso 
app o rto  di E nti, D itte, A ssociazioni, e 
privati cittadini che hanno risposto sen
za esitazione alle nostre richieste m et
tendo  a disposizione coppe, medaglie 
e m ateriale che verrà consegnato agli 
atleti che si sono particolarm ente distin
ti nella stagione appena conclusa.

L ’appuntam ento  è quindi a S. P ie
tro  venerdì 27 luglio 1986 alle ore 21, 
tu tti sono invitati a  partecipare alla ce
rim onia; i vincitori saranno  avvertiti 
con com unicazione scritta  dalla nostra  
redazione sportiva, non  m ancate!

Successo 
delle manifestazioni 

ad Azzida
Nei giorni 1 e 2 giugno si sono svol

te ad  Azzida due m anifestazioni sp o r
tive: la  m arcialonga (organizzata dal 
g ruppo ANA) e la  corsa ciclistica de
nom inata  «1° C ircuito  dell’A lberone» 
(organizzata dal Veloclub Cividale- 
V alnatisone).

A lla m arcialonga hanno partecipato 
una sessantina di concorrenti su un

tracciato  di quindici chilom etri, con i 
partecipanti m olto im pegnati tan to  che 
il prim o arrivato ha concluso la sua fa
tica in m eno di u n ’ora.

Il g iorno successivo la  corsa ciclisti
ca organizzata dal Veloclub in collabo- 
razione con PA N A  e i c ittadin i di A z
zida ha  visto al via 124 concorrenti delle 
categorie Juniores darsi battag lia  lun
go il c ircuito . C on  atleti venuti d a  Ve
ro n a  a  Tarvisio, o ltre ai m igliori regio
nali, alla fine l ’ha  spun ta ta  allo sprin t 
F lavio M ilan, che h a  preceduto  Sim o- 
n itto . Due atleti questi che hanno  ripe
tu to  il successo o ttenu to  la  scorsa s ta 
gione in viale Azzida a S. Pietro. La ga
ra  ha entusiasm ato il num eroso pubbli
co presente che lungo il percorso n o n o 
stan te  la pioggia ha incita to  incessan
tem ente i ciclisti. Alle prem iazioni è in 
tervenuto  anche il sindaco di S. P ietro  
M arinig che ha  messo in evidenza il si
gnificato della festa della R epubblica.

m

I  ciclisti prima della partenza della gara

Gli Esordienti dell'Audace, con allenatori e dirigenti
«Burundi» cane fedele, segue II padrone,
senza avere... pagato l ’iscrizione

Tutti insieme 
appassionatamente !

I figli ed i genitori assieme prima della sfida da sinistra a destra in piedi: 
Onesti Umberto, Dorbolò Alberto, Specogna Angelo, Birtig Renzo, Be
cia Gianfranco, Vogrig Lorenzo, Marchig Ezio, Marinig Giorgio, Obit 
Andrea, Clavora Ferruccio, Zuiz Giuseppe, Sturam Aldo, Massera Dante, 
Alfonso Carlo, Alfonso Cristiano, Caffi Paolo; in seconda fila al cen
tro: Dorbolò Emiliano, Vogrig Simone, Onesti Cristian, Birtig Cristian, 
Mulloni Cristian; accosciati: Dorbolò Eliseo, Becia Gabriele, Clavora 
M auro, Sturam Nicola, Marchig Adamo, Marinig Marco, Zuiz Andrea, 
Gariup Luca, Scuderin Mauro, Obit Valter, Selenscig Stefano. Con qual
che mese di ritardo pubblichiamo la foto.

VOLLEY

Asfjr-Cividale e Tolmino 
alla festa del vino

U na delle poche m anifestazioni che 
non è «slitta ta»  per il bagnato  della fe
sta del vino cividalese è sta ta  la partita  
di volley tra  la locale form azione dei- 
fi A SFJR  e quella di T olm ino, della vi
cina Jugoslavia.

Il m altem po ha com unque costretto  
gli sportivi a  trasferirsi dal cam po a l
l ’aperto  del Convitto Nazionale P . Dia
cono in quel di Rualis, nella trad iz io 
nale palestra-tem pio del volley bianco
rosso. Qui le due squadre hanno  dato  
vita ad un incontro  più all’insegna del
la sim patia che della spettaco larità , vi
sto che tra  le fila ducali c ’era anche quel 
Z anuttigh  che ha  im perversato su tu tti 
i cam pi dell’A2 nazionale, m ilitando 
nella VBU.

Il prim o set è term inato  con un  sec

co 15 a 2. M a nene uue successive fri 
zioni di gioco le sorti dell’incontro  si 
no rim aste più incerte, anche se sor 
sta te  entram be appannaggio  dei Civ 
dalesi. P o i, oltre allo scam bio dei d< 
ni, i giocatori delle due form azioni 
sono salutati negli stand dell’enotec: 
gestiti dagli stessi pallavolisti asfirian 

Q uanto ai prossim i appuntam enti < 
volley, da ricordare il T O R N EO  CU 
T A ’ DI U D IN E, che si d isputerà nell 
centrale Piazza S. G iacom o a U dine ( 
cui parteciperà anche l’A SFJR ) nell’u 
tim a settim ana di giugno, per poi pai 
sare a  C ividale, per il 4° TROFEI 
FRUTA Z Dl CIV IDA T, dall’ 1 al 13 li 
glio in P iazza P . D iacono (iscrizioni : 
KL sport fino al 21 giugno).



novi matajur

GRMEK
Vietar potiska čarne 

oblake za brieg
P e tn a js t liet od  tega te parvi Senjam  

je  biu naprav ljen  ta  uoné.
Nie bluo telovadnice-paleštre na Lie- 

sah. Bla pa  je  d ob ra  voja.
Tenčas so pisal piesmi, besiede in piel 

takuo  k ’se je moglo. P a  usi smo viedel, 
de se pride do ta jšnega Sejm à, ku ki je 
donas.

D onas im am o te narlieuš m elodije, 
besedila ki so poezije, pieuce, ki ne 
zgrešijo adne note in usé ki teče, ku ura.

D odajm o še, de ku ltu rno  društvo 
R ečan je  napravlo  kasete in  bukuca z 
piesmi.

Z atuo  ni nič čudnega de t ’kaj te m la
dih, ne sam uo od naše doline, pride na 
tel Senjam . Nič čudnega, d a  te nova

m uzika (rok) se n im ar buj šier. P ride 
reč, de an naši autori so se zbudil in ka
žejo, kar znajo.

Senjam  kaže pa  tud  no  drugo rieč: 
de dost naših te m ladih ne zna vič po 
sloviensko. Se čuje h itro  nega te m la
dega, kar ne zna po sloviensko, an če 
lepuo pieje. Č ujejo  de jin  m an jka  ki. 
Č ujejo , de no veliko bogastvo jin  gre 
uoz rok . In  ne vedo koga bi zahvalil, 
de jin  je  telo  škodo «Šenku».

Sigurno za napri Senjam  se bo  šie- 
ru. In  sigurno tisti, ki so p ruo t naši ku l
tu ri b o jo  gledal use kup  ucjefat.

P a  ne bo  tak u a . C ajti so se sprem e
nil. A n tle u naše doline se je  počas p o 
kazala dem okracija. In m ore bit, de ti
sti čarni oblaki, ki so se napihnil kar 
pred stua liet, so se aršeril pod fašiz
m om  in po te zadnji uejski so nim ar 
ostal debel in čarni, sada  jih  vietar za 
brieg počas potiska.

Fabio Bonini

Polava
T ragično an  prezagoda nas je za 

venčno zapustu Roberto Cos iz naše va
si. Im eu je  sam uo 19. liet. V žalost je  
pustu sestro Lucio, nono M atilde, žlah- 
to  an parjate lje . R oberto , četudi je  biu 
takuo  m lad, nie im eu no lahko živlien- 
je . Je  biu šele m ajhan, kar m u je  um ar- 
la m am a an nom alo  liet potle tudi ta ta .

N jega pogreb je  biu v to rak  10. ju 
nija  v Čeplešiščah. P uno  ju d i m u je  
paršlo  d a ja t zadnji pozdrav.

Čeplešišče
N a naglim je um aru naš vasnjan A n

gelo Coceanig - A njul T onacu . U m aru 
je  v G enovi, k jer je  že nom alo  liet ži- 
veu z ženo N ata ljo  ta  par hčeri Liliani. 
V veliki žalost je  pustu  ženo, hčera L i
bano  an  E lide, sina F ranca , zet, nevie- 
sto , navuodo an  vso žlah to , p ru  takuo  
puno  p arja te lju , zak  A njul T onacu  je 
b iu  zaries an  b ard ak  m ož. M an jku  ne 
bo  sam uo družini, pač pa  vsiem nam , 
ki sm o ga poznal. N jega pogreb je  biu 
v Čeplešiščah v sriedo 11. jun ija .

SV. LENART

«Debelinca»
Skupaj v hiš se udobij o 
dve beneške žene.
K rut, sam oten j ’ n jih  stan; 
pogovarja jo  se.

D an debelince j ’ danes 
zunaj m očno sneži, 
v zraku ra ja  sam  žalost 
srce g ranko  trp i.

N aenkra t se Bažilja 
ko t iz san ja  zbudi, 
v roko  prejm e telefon 
’no številko nard i.

H allo! P ron to ! se šliša 
odgovora ga ni 
iz globočine svoj srca 
ena pesem doni:

«R udečo rožo  ti bom  dala  
ti bom  da  rožm arin  
m oj ljubezen je v ti roži, 
rožm arin  pa za spom in».

Čez beneške doline 
skuoz čes m eje in gore 
pesem sladko doni 
njih  pozdrave nesé.

U re in ure telefon 
v ti hiši zvoni 
use prja te le  doseže 
uso  n jih  žalost u ton i.

Dve Bažilje so dale 
usjem  ljudem  prav ljep zgled, 
čeprav teško ’j življenje 
še veselja j ’ n a  sviet

Mario Zuodar

SOVODNJE

Dve žalostne novice
V sredo 4. ju n ija  je  telefon iz K ana

de oznanu žalostno novico. Dol je  um a
ru  Bledig Celso - Škuarčetu  po  do m a
če. Im eu je sam uo 61 ljet. Biu je dobar 
djalovac an  od  vseh spoštovan. Pustiu  
je  v veliki žalosti ženo in snuove, pa  tu 
di družino v P odu tan i, kjer se je rodiu.

Naj v m iru počiva daleč od nas, v ju - 
ški zem lji, ki mu je  postala  druga 
dom ovina.

*

V to rak  3. ju n ija  je  biu p o d kopan  v 
Sv. L enartu  G ino Vogrig - K agonu po 
dom ače. U m aru je  v A vustraliji, kjer 
je  živeu z d ružino že nad  20. let.

Ker je  ljubu svojo ro js tno  zem ljo, je 
želeu b it v nji pokdopan  in zatuo  so 
parpejali njega truplo  z avionam  dam u. 
Imeu je 63 let. R ajnik G ino je biu v caj- 
tu  zadnje uejske u jetn ik , njega ta ta  do 
m a pa  zvest partizan , ki se je  m uoru za 
nekaj časa po osvoboditvi um aknit v 
Jugoslavijo . K adar se je  sin G ino var- 
nu  dom ov, je  šeu za očetam  in je  več 
let delal u  železarni na Jesenicah. Ko 
se je  varnu  dom ov, je  delau po  naših 
dolinah vič let zidar, potem  se je  ože- 
nu  in šu v A ustralijo .

Con il CTS 
in Inghilterra

Il CTS - Centro Turistico Studentesco e 
Giovanile - con sedi a Cividale, Via Conci
liazione presso la Cooperativa Libraria e 
Udine in Via Gemona, 22 tel. 294792 - nel
l’ambito delle sue iniziative culturali propone 
a tutti coloro che vogliono imparare o mi
gliorare la conoscenza di una lingua stranie
ra, corsi presso scuole altamente qualifica
te in diversi paesi europei ed extraeuropei 

Il CTS di Udine e Cividale ripropone per 
il terzo anno un corso di lingua a Bristol (In
ghilterra) per ragazzi dai 12 ai 18 anni.

11 gruppo viene seguito per tutta la dura
ta del viaggio e della permanenza in Inghil
terra da una insegnante accompagnatrice 

La durata del corso (dal 13 luglio al 3 ago
sto) è di 3 settimane per 16 ore settimanali.

Ogni ragazzo viene ospitato da famiglie 
inglesi accuratamente scelte i- 

La quota di partecipazione è di L. 
1.200.000 e comprende il volo da Venezia 
a Londra, il corso di lingua e la sistemazio
ne presso le famiglie inglesi con trattamen
to di pensione completa, le escursioni e le 
attività ricreative e sportive.

Polava-Gruppignano
V petak  6. ju n ija  je  biu podkopan  v 

vasi G ruppignano  pri Č edadu Angelo 
G olop , star 67 let, ki je  po  k ra tk i bo 
lezni um aru  v čedajskem  špitalu.

A ngelo G olop - A nju l Tom ažinu po 
dom ače - je  biu dom a iz Polave pri Ce- 
plešišču (kom un Sovodnje). Poročiu pa 
je G iuseppino Vogrig - Pepo Peškulno- 
vo po dom ače iz P la tea  (garm iški 
kom un).

T udi rajn ik  A njul T om ažinu je  oku
su grenki p rah  karbona  v belgijanskih 
m in ierah . Č epru  je biu dobar m arin- 
gon, je  m uoru  vzet valižo v roke an  iti 
s trebuhom  za k ruhom  po svete. Ko se 
je  varnu iz Belgije, je  dost let delu v m i
zarski delavnici pri F asano  v Č edadu. 
V G ruppignanu je  kupu hišo in tam  do 
zadn jih  dni svojega življenja živeu z 
družino.

Vsi so ga imeli rad i, ker je  biu b a r
dak  an  pošten m ož in ko t takega b o 
m o oh ran ili v lepim  in venčnim  
spom inu.

Počasi se začenjajo popravljati nekatere naše cerkvice. Na sliki, k i je  bila posneta  
pred nekaj dnevi, vidimo zgodovinsko cerkvico Sv. Kvirina v Špetru (iz leta 1493). 
Pred njo so se naši predniki zbirali in skupaj razpravljali in odločali o skupnih pro
blemih v času Beneške republike, ko smo se samoupravljali. Obnovitvena dela po te
kajo p o d  nadzorstvom zavoda za spomeniško varsko Furlanije-Julijske krajine

Novi Matajur

odgovorni urednik: 
Iole Namor 

Fotokompozicija: 
Fotocomposizione Moderna Čedad

Izd a ja  in tiska 
T rst /  T rieste

L,

Settimanale - Tednik 
Registraz. Tribunale di Trieste n. 450

Naročnina - Abbonamento 
Letna za Italijo 17.000 lir 
Za inozemstvo 27.000 lir

Poštni tekoči račun za Italijo 
Conto corrente postale 

Novi Matajur Čedad - Cividale 
18726331

Za SFRJ - Žiro račun 
50101 - 603 - 45361 

«AD1T» DZS, 61000 Ljubljana 
Kardeljeva 8/11 nad.

Tel. 223023

Letna naročnina 600 ND

OGLASI: 1 modulo 34 mm x 1 col 
Komercialni L. 15.000 + IVA 18%

PISE
PETAR
MATAJURAC

Za se nomalo posmejat
Jedu je banane...

Bogat trgovec (komerčiant) p o 
vabi nekega dne na kosilo bogate
ga kmeta, s katerim je  imeu skupne 
interese. Tale kmet pa  je  biu samuo 
bogat. Kar se tiče bistroumnosti in 
dvilne omike, je  biu deleč od njih. 
Že ko je  odparu usta, al za jes t al 
za govorit, se je  videlo, de je  
zarukan.

Kmet in trgovec sta uživala ko
silo in ga zalivala z dobrim vinom.

»  Banca Agricola Gorizia 
)  Kmečka banka Gorica

Ustanovljena leta 1909

GORICA — Korzo Verdi 55 - Tel. 3181J 
Telex 460412 AGRBAN

Kmet je  mjasku in cmoku, kot pra
šič u koritu. Tuo je  šlo civilno omi
kanemu trgovcu na živce, ker je  biu 
navajen se dostojno obnašat ob 
kosilu.

Navajen je  biu gospodarskih, 
elitnih kompanij. Jedilo je  bluo 
zanj kot sveto opravilo.

Pojedla sta kosilo in pred kafe- 
tom, so jim  servirali na mizo sadje.

Kmet vzame banano in jo  poje  
brez jo  olupit.

«Pa kakuo, de jo  niste olupu?» 
ga začudeno upraša gostitelj.

«In zakaj? Je že puno cajta, ki 
jih jem , zatuo viem lepuo, kajšne 
so in kaj je  notar!»

Lepuo ga je poslušala in zastopila!
M ož se vrne zvečer opit domov 

in žena ga jezno pogleda. Iz nje oči 
se je  bralo in videlo, da bo potres

al pa narmanj tuča. Pa se ni nič hu
dega zgodilo. Žena ni spregovorila 
besede. M ož se je  teu zdobrihat.

«Al veš, koga sem videu u 
oštariji?»

Žena ni odgovorila in daržala 
hud muzik.

« Videu sem kunjada Jakoba».
Žena je  ostala tiha.
«On me ni videu. Paršu sem mu 

tiho za harbat, za kandrejo, kjer je  
sedeu in sem mu z dlanmi, z  roka
mi zakru oči».

Žena se je  no malo nasmehnila.
«Spotvorjenim , ne z mojim na

vadnim glasom, sem ga uprašu: al 
vieš, kduo je?»

«In kduo je  biu?» Upraša radov- 
jedna žena.

Vas pozdravja vaš 
Petar Matajurac

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (Maurizio Namor)
to rak  10-12/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabo ta  12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano  
Specogna)
pandiejak  11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabo ta  10-12

Špeter (Giuseppe Marinig) 
srieda 10-11

Sriednje (Augusto Crisetig)
sabota  9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz)
petak 9-12 /sabo ta  10-12

Bardo (Giorgio Pinosa)
to rak  10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
to rak  11-12/petak 11-12

Tavorjana (Egidio Sabbadini)
to rak  9 -12 /sabota  9-12

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12

Guardia medica
Za tistega, ki po trebu je  m iediha 

ponoč je na razpolago «guardia me
dica», ki deluje vsako nuoc od 8. 
zvičer do 8. z ju tra  an  u saboto  od 
2. popudan  do 8. z ju tra  od pan- 
diejka.

Za N ediške doline  se lahko tele
fona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okra j v Čedad na 
štev. 830791, za M anzan in okolico 
na štev. 750771.

Poliambulatorio v Špietre
O rtopedia  doh. Fogolari, u p an 

diejak od 11. do 13 ure.
Cardiologia  doh. M osanghini, u 

pandiejak od 14.30 do 16.30 ure.
Chirurgia doh. Sandrini, u četar- 

tak od 11. do 12. ure.

U fficiale Sanitario 
dott. Luigino Vidotto

S. Leonardo:
venerdì 8.00-9.30

San Pietro al Natisone:
lunedì, m artedì, m ercoledì, 
venerdì, 10.30-11.30, 
sabato  8.30-9.30 
Savogna:
mercoledì 8.30-9.30

Grimacco:
lunedì 9.00-10.00 
Stregna:
m artedì 8.30-9.30 
Drenchia: 
lunedì 8.30-9.00 
Pulfero:
giovedì 8-9.30

Consultorio familiare 
S. Pietro al Natisone

Ass. Sanitaria: Dr. Chiuch
U pandiejak, torak , sriedo, četartak 
an petak od 12. do 14. ure.

Ass. Sociale: D. Lizzerò
U torak  od 11. do 15. ure 
U pandiejak, sriedo, četartak an pe
tak od 8.30. do 10. ure.

Pediatria: Dr. Gelsomini
U četartak  od 11. do 12. ure.
U saboto  od 9. do 10. ure.

Psicologo: Dr. Bolzon
U torak  od 11. do 16. ure.

Ginecologia: Dr. Casco 
U torak  od 12.30 do 14.30 ure. 
(Tudi pap test).

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

Od 14. do 20. junija

Podbonesec tel. 726150 
Č edad (Fornasaro) tel. 731264 
S. G iovanni al N at. tel. 756035

Zaparte zaradi počitnic
G arm ak od 6. do 20. ju n ija

Ob nediejah in praznikah so odpar- 
te sam uo zju tra , za ostali čas in za 
ponoč se m ore klicat sam uo, če ri
ccia im a nap isan o  « u rg en te» .


